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Zakon o poljoprivrednom 
zemljištu, kojim se, između 
ostalog, uređuje zakup držav-
nog poljoprivrednog zeml-
jišta, otkad je izašao sa javne 
rasprave izaziva veliku pažn-
ju javnosti i ogromne podele 
na relaciji poljoprivrednici - 
država. Međutim, sudeći po 
skromnim medijskim izvešta-
vanjima sa protesta poljop-
rivrednika   širom Vojvodine, 

izaziva izgleda i podele među 
paorima. Jedni, protivnici za-
kona, smatraju da se njime 
omogućava prodaja zemlje 
pravnim licima, što će otvoriti 
prostora za razne netranspar-
entne postupke, drugi,  koji su 
takođe protiv zakona, smatra-
ju da je problem u tome što će 
omogućavati da se trećina  tog 
zemljišta daje u zakup direkt-
nom pogodbom, što  ne omo-
gućava javno poslovanje. Oni, 
koji su na strani zakona, kažu 
da  ponuđene izmene ne odgo-
varaju onima koji su uzurpirali 
državno zemljište, jer bi time 
izgubili privilegije da koriste 

zemlju za džabe, što bi spreči-
la ponuđena zakonska rešenja 
i na taj način dovela do toga da 
se vidi ko uzurpira zemljište. 
Prema poslednjim informaci-
jama iz saopštenja koje se mo-
glo pročitati u medijima, Mini-
starstvo pojoprivrede smatra 
da treba razmotriti sve pred-
loge poljoprivrednika i nji-
hovih udruženja  “u cilju prib-
ližavanja stavova i postizanja 

još većeg unapređenja pred-
loženog Nacrta”. Međutim, iz 
udruženja poljoprivrednika   
mnogih vojvođanskih opština 
izričit je zahtev, da se zakon u 
celosti povuče iz procedure, 
jer smatraju da on ne može da 
se popravi, ni amandmanima 
republičkih poslanika. Poljop-
rivrednici  u protestu, smatra-
ju da će ovaj zakon omogući-
ti strancima da kupuju, bez 
ograničenja poljoprivredno 
zemljište.   Vojvođanski sel-
jaci se plaše da će ostati bez   
zemlje i posla od koga   žive i 
izdržavaju svoje porodice. U 
neposrednom kontaktu sa vr-

baskim paorima čuli smo da će  
se zakonom omogućavati   da 
se zemlja da pravnim licima u 
zakup bez ikakvog kriterijuma 
i to 30 posto zemljišta na 30 
godina. Oni koji  brane zakon 
kažu da on neće ugroziti nika-
ko domaćeg poljoprivrednika, 
da predviđa prodaju zemljiš-
ta samo onima koji nemaju u 
posedu više od 20 hektara, i 
pride tvrde da prodaja stranci-
ma neće biti moguća. Naime, 
predviđeno je da 30 odsto 
može da se da velikim inves-
titorima, s tim što oni mogu 
biti ne samo velika pravna lica, 
već   i udruženi   mali inves-
titori. Šta     će od svega ovoga 
biti na kraju, da li će zakon 
biti povučen iz procedure, da 
li će biti korigovan brojnim 
amandmanima, da li će podeli-
ti udruženja i asocijacije poljo-
privrednika? To su za sada sve 
pitanja bez odgovora. Jedino 
je jasno da do ovog trenutka 
konkretnog   dogovora nema. 
Ne barem koliko znamo što se 
tiče vrbaskog Udruženja koje 
još uvek stoji na stavovima  da 
zakon treba povući iz proce-
dure, jer se oni neće povući iz 
protesta.   Zamešateljstvo oko 
zakona  još  uvek traje, ali čin-
jenica je i to da je vojvođans-
ki paor u nezavidnoj situaciji, 
domaća poljoprivreda ne može 
biti konkuretna u odnosu na 
EU i interesi  paora trebalo bi 
da budu    i strategija i strateš-
ki interes države, tako da ona 
treba da zaštiti domaćeg paora 
i seljaka. A kada štiti njega val-
jda štiti sebe i svoje interese?! 

Nezadovoljstvo poljoprivrednika
Redakcijski komentar

Protesti ispred SO Vrbas

Predsednik opštine Srbo-
bran Zoran Mladenović pred-
stavio je u Skupštini Republike 
Slovenije projekat izgradnje 
prečistača otpadnih voda u 
Srbobranu, za čiju realizaciju 
lokalna samouprava podršku 
traži i na konkursu Ministarst-
va inostarnih poslova ove bivše 
jugoslovenske republike. 

Mladenović je u razgovoru 

sa poslanicima slovenačkog 
parlamenta razgovarao tri sata 
i projekat koji je prezentovao 
zadovoljio je standarde i krit-
erijume koje postavlja otvoreni 
konkurs. “Vrednost projekta 
je 2,2 miliona evra. Posledn-
ju reč daje Vlada Slovenije, a 
ukoliko prođemo na konkur-

su i projekat bude odobren, 
donacija Republike Slovenije 
je 40% ukupne vrednosti. Os-
talih 60% je beskamatni kred-
it na sedam godina, uz rok 
vraćanja kredita šest meseci 
nakon realizovanog projekta”, 
rekao je Mladenović. Tokom 
posete Sloveniji predsednik 
opštine Srbobran se sastao sa 
Francom Juršom, šefom po-

slaničke grupe Demokratske 
stranke penzionera Slovenije, 
i sa Peterom Vilfanom, takođe 
članom Desus-a, proslavljenim 
košarkaškim reprezentativa-
cem SFRJ i članom ljubljanske 
Olimpije i beogradskog Parti-
zana. 

Posetio  Sloveniju
Prvi čovek opštine Srbobran

Zoran Mladenovć

Boris Tadić u Vrbasu
U okviru redovnih aktivnosti Socijaldemokratske stranke njen 

lider Boris Tadić bio je gost Opštinskog odbora ove stranke u 
Vrbasu. Ovom skupu prisustvovali su predstavnici opštinskih 
organizacija SDS Južno bačkog okruga. Tadić je trenutnu situ-
aciju u našoj državi ocenio kao veoma lošu. „Pre svega loši su 
ekonomski parametri uprkos promociji vlasti u medijima. Do-
bra stvar u svoj toj situaciji je smanjivanje budžetskog deficita, 

ali sve ostalo je veoma loše. Nema smanjenja nezaposlenosti, 
nema investicija, one su mnogo manje nego u vreme naših man-
data. Uglavnom vlast se diči onim što je ranije urađeno, što je 
učinio neko pre njih. Nije moguće očekivati bolji život naredne 
godine jer imamo privredni rast oko 0,5 posto to je nedovolj-
no da bi se podigao životni standard, nama je protrebna stopa 
rasta od 4 ili 5 odsto što je u ovakvim okolnostima nemoguće“, 
istakao je Tadić i naglasio da je SDS u prednosti zbog ogromnog 
iskustva. „Imamo iskustvo dobrih poteza o čemu svedoče bro-
jke, investicije i činjenica da smo samo u vremenu mog man-
data od 2004. do 2012. godine podigli bruto domaći proizvvod 
sa 19 na 33 milijarde evra, ova vlada ostala je na 33 milijarde. 
Imamo stagnaciju čak i određeni pad. S druge strane imamo 
iskustvo grešaka koje ne možemo ponoviti u budućnosti i to je 
velika stvar,” rekao je Tadić. Na skupu u Vrbasu prisustvovali su 
i Uranija Kuzmidis Luburić, predsednica pokrajinskog Odbora 
SDS, Goran Bogdanović, predsednik IO, i Željko Brestovački 
predsednik IO pokrajinskog odbora.
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SO Srbobran usvojila
drugi rebalans budžeta

Bačka Press

Skupština opštine Srbobran 
usvojila je drugi rebalans 
budžeta za 2015. godinu na 
31. zasedanju. Sednica ko-
jom je predsedavao Radivoj 
Paroški, predsednik lokalnog 
parlamenta, a prisustvovali joj 
Zoran Mladenović, predsed-
nik opštine, njegova zamenica 
i pomoćnici, kao i članovi Opš-
tinskog veća, trajala je skoro 
četiri sata. Predložene izmene 
dnevnog reda, koje su imali 
pojedini odbornici, nisu usvo-
jene, pa je SO zasedala prema 
predloženom dnevnom redu, 
odbornicima dostavljenom pri 
zakazivanju 31. sednice.

Uz zapisnik sa 30. sednice, 
odbornici su usvojili izveštaj 
o izvršenju budžeta za period 
januar – septembar 2015. go-
dine, Odluku o izradi Plana de-
taljne regulacije za deo radne 
zone uz državni put drugog 
reda br. 102, izmenjenu odlu-
ku o obavljanju komunalne 
delatnosti snabdevanja vodom 
za piće, kao i odluku o davan-
ju prostorija na korišćenje, bez 
naknade, Narodnoj biblioteci 

Srbobran.  Skupštinska većina 
dala je podršku i odluci o da-
vanju prostorija na korišćen-
je, bez naknade, Ustanovi za 
predškolsko vaspitanje i obra-
zovanje “Radost”, odluci o stu-
dentskim stipendijama, rešen-
jima o razrešenju i imenovanju 
direktora Narodne biblioteke 
Srbobran, rešenjima o imeno-
vanju članova Školskog odbo-
ra Gimnazije i ekonomske 
škole “Svetozar Miletić” i Up-
ravnog dobora Ustanove za 
predškolsko vaspitanje i obra-
zovanje “Radost”, kao i rešen-
je o imenovanju predsednika 
i članova organa upravljanja 

Narodne biblioteke Srbobran. 
Takođe, lokalni parlament je 
usvojio rešenje o razrešenju i 
imenovanju člana Upravnog 
odbora Sportskog saveza. 

Do kraja godine odbornici 
Skupštine opštine Srbobran 
sastaće se još jednom, na-
jverovatnije u drugoj polovini 
meseca kada će se razgovarati 
o lokalnom budžetu za 2016. 
godinu.

Posvećeni građanima

Uz prisustvo mnogobrojnih 
gostiju iz Novog Sada, Sub-
otice, Sente, Žitišta, Apati-
na i predstavnika opština iz 

okruženja svečanom sednicom 
opština Mali Iđoš obeležila je 
svoj dan. Svečanost je poče-
la pozdravom i najavom na 

tri jezika, uz prisustvo pred-
stavnika tri verske zajednice, 
a to je jedno od bogastava koje 
spaja, ali izdvaja ovu opštinu 
u regionu. Marko Rovčanin, 
prvi čovek opštine u svečanom 
govoru ispričao je i duhovitu 
priču o nastanku ove opštine, 
za šta je bila presudna reč sta-
novnika Feketića, jer oni su 
hteli svoju opštinu. Dok su 
Lovćenčani hteli da pripadnu 
Vrbasu, a stanovnici Malog 
Iđoša, Bačkoj Topoli. Rovčanin 
je rekao da ova opština spada 
u red manjih u regionu, ali po 
onome što je uspela da uradi , 
prednjači u odnosu na veće i 
druge. Opština nije kreditno 
zadužena, a uspela je da uđe 
u realizaciju projekta vrednog 
šest miliona evra, (započetog 
još 1984. kopanje kanala od 

Kule do Malog Iđoša) koji se 
sada realizuje, čime će obezbe-
diti navodnjavanje za oko pet 
hiljada hektara plodnih orani-
ca. Mali Iđoš je relaizovao i niz 
projekata uz pomoć Fonda za 
kapitalna ulaganja Vojvodine i 
republičkog Ministarstva om-

ladine i sporta za koje su izd-
vajana i sredstva iz opštinskog 
budžeta. Rovčanin je podvuko 
i značaj kvalitetne saradnje 
vladajuće političke koalicije u 
opštini (SVM, SNS i SPS) što 
je dalo jednu stabilnost u radu. 
Na svečanosti je govorio Imre 
Halgato, predsednik Skupš-
tine Mali Iđoš, takođe ističući 
značaj investicije koja se tre-
nutno radi, kanal Kula i Mali 
Iđoš, od čega će benfit imati 
svi građani, i da opština iako 
je mala ravnopravna sa drugi-
ma, a najvažniji cilj i zadatak 
je da poboljša kvalitet života 
svojih građana. U svečanom 
delu programa učestvovao je 
kamerni orkestar iz Bačke To-
pole, a recitovala je učenica 
Milijana Lekić, učenica OŠ P.P. 
Njegoš iz Lovćenca.            S.K.

Dan opštine Mali Iđoš svečano obeležen

Opština Mali Iđoš je obeležila 56.godišnjicu posto-
janja 26. novembra

Marko Rovčanin

Imre Halgato

Podizanjem kredita od 367 
miliona dinara opština Vrbas 
se nije dodatno zadužila jer je 
kredit namenjen za reprogram-
iranje postojećih dugoročnih 
kredita. Naime, kreditno za-
duženje opštine Vrbas na dan 
31.12. 2014. godine iznosilo 
je 3.350.670 evra. Strukturu 
ovog duga činile su obaveze po 
osnovu pet dugoročnih kred-
ita kod tri poslovne banke i to 
Banka Intesa Beograd po osn-
ovu tri partije kredita ukupno 
1.730.982 evra, Erste Bank Novi 
Sad 721,642.23 evra i AIK Ban-
ka Niš 898,045.84 evra. Obav-
eze po kreditima otplaćivane 
su za tri kredita kvartalno, a za 
dva kredita mesečno. “Zbog ve-
likih preuzetih obaveza iz pred-
hodnih godina, kao i tekućih 
obaveza iz poslovanja direktnih 
i indirektnih korisnika sred-
stava budžeta opštine Vrbas, a 

uz smanjenje prihoda, tokom 
2014. i u prvoj polovini 2015. 
godine, likvidnost opštine Vr-
bas je bila u nekim mesecima 
ozbiljno narušena. Dolazilo je 
do situacije da se sa izmiren-
jem rata po kreditima kasni u 
odnosu na ugovorene datume, 
odnosno da se obaveze po dva 
ili više kredita preklapaju, što je 
dovodilo do toga da je u poje-
dinim mesecima izdvajano i do 
120.000 evra za njihovo servi-
siranje”, rekao je Milan Glušac, 
zamenik predsednika opštine 
Vrbas, obrazlažući zbog čega 
je rukovodstvo opštine bilo 
prinuđeno da donese odlu-
ku o reprogramu postojećih 
dugoročnih kredita. Glušac 
je naglasio da se kreditom za 
refinansiranje postojećih kred-
ita ne povećava dug opštine 
Vrbas, već se koristi isključivo 
za reprogram postojećih du-

goročnih kredita kod poslovnih 
banaka. “Konačan iznos kredita 
ne može biti veći od preostalog 
neotplaćenog iznosa navedenih 
dugoročnih kredita, što znači 
da se opština Vrbas podizanjem 
ovog kredita njie dodatno za-
dužila”, istakao je Milan Glušac. 
Kredit je odobren sa rokom 
vraćanja 96 meseci, uz grejs pe-
riod od 24 meseca.                                    

                                                 S.K.

Kredit za reprogramiranje starog duga
Milan Glušac zamenik predsednika opšine Vrbas obrazlaže:

Kulska opština brine o školama
Obrazovni sistem u opštini Kula uspešno funkcioniše, a dosadašnja saradnja između Pokra-

jinskog sekretarijata za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine i opštine Kula je na 
izuzetnom nivou, konstantovano je na radnom sastanku opštine Kula, obrazovnih institucija i re-
sornog pokrajinskog Sekretarijata. Delegaciju Pokrajinskog sekretarijata za obrazovanje, propise, 
upravu i nacionalne zajednice, predvođenu pokrajinskim sekretarom - Mihaljem Njilašem primio 
je zamenik predsednika opštine Kula Velibor Milojičić, predsednica Skupštine opštine Kula Sneža-
na Mrkajić i načelnik Opštinske uprave Vladimir Pavkov. Na radnom sastanku sa direktorima 
obrazovnih institucija pokrajinski Sekretar se neposredno upoznao sa radom ustanova za obra-
zovanje, a dogovoreno je da uspešnu saradnju treba nastaviti i u narednoj godini – a posebno 
kada je reč o realizaciji projekta završetka sportske hale Ekonomsko-trgovinske škole u Kuli. „Kula 
vodi izuzetno savesno brigu o održavanju i investiranju u objekte obrazovnih institucija, a samim 
tim, predstavlja dobar primer kada je reč o funkcionisanju sistema obrazovanja. To se jasno vidi 
kroz dosadašnje rezultate i opredeljenim sredstvima za potrebe obrazovanja, kao i kroz dvojezično 
obrazovanje, u ovom slučaju na rusinskom i mađarskom nastavnom jeziku“, rekao je Mihalj Njilaši 
i dodao da je Pokrajinski sekretarijat do sada izdvojio oko 18 miliona dinara za 12 osnovnih i sred-
njih škola, kao i za PU „Bambi“ u Kuli.

Ispravka: U prethodnom broju 0004 Bačka Press objavljenom 26.12.2015. godine načinjena je greš-
ka, te je ovoga puta ispravljamo. Janko Kresoja, direktor JAZIP-a na XXII sednici SO Vrbas nije dao 
ostavku na mesto direktora, nego je smenjen sa te funkcije. Izvinjavamo se zbog nenamerne greške.
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Snažan prodor na strana tržišta
Brend “Dana” i u zemljama regiona

U vrbaskoj Mlekari PP „Sava 
Kovačević“ kraj godine beleže 
veoma uspešno. Ovih dana su 
dobili zeleno svetlo za izvoz 
svojih proizvoda u zemlje re-

giona, a svakako da će biti iz-
vestan i izvoz za rusko tržište. 
„Ove dve stvari znače upošl-
javanje svih naših kapaciteta, 
kao i uvećanje proizvodnje, 
a sve u cilju stvaranja visoko 
kvalitetnih proizvoda, što 

znači dalje širenje našeg bren-
da“, kaže Milorad Pudar, upra-
vnik RJ Mlekara. Ono što je bio 
glavni adut za ovako snažan 
prodor na druga tržišta, jeste 

dobro poznata činjenica - za-
okružen sistem proizvodnje 
koji retko ko ima kao PP „Sava 
Kovačević“. A drugi adut, kako 
kažu ovde, najpre je proiz-
vod sir - čarnok, vrhunksog 
kvaliteta, jer proizvodi se od 

visoko - kvalitetnog mleka u 
izuzetnim higijenskim uslovi-
ma savremenim tehnološkim 
postupkom. I pored toga što je 
ova godina bila veoma teška za 
sve mlekare u Srbiji, jer je pala 
cena sirovog mleka, a uvoz iz 
EU nudio je jeftnije mleko na 
našem tržištu, ipak u vrbaskoj 
Mlekari su podigli proizvodn-
ju, ali i prodaju i to povećanje 

kreće se od 20 do 30 posto. 
Vrbaska mlekara opskrbljuje 
svojim proizvodima područje 
Vojvodine i okolinu Beograda, 
a ove godine na tržište je plasi-
rala i lepezu novih proizvoda, 
koji su veoma dobro primljeni 
kod potrošača.

                     Lubinka Nedović

Vrbaska mlekara „Dana“ dobila kontrolni izvozni broj i 
mogućnost izvoza svojih proizvoda u zemlje regiona.Uskoro 
i izvozna dozvola za tržište Rusije, Belorusije i Kazahstana.

Otvorena pre više od devet decenija, ali i danas kao i 
onda istog izgleda, nameštaja, konobarskih manira vlas-
nika , koji kao da su sada stigli iz onih vremena. Vlasnici 
Isidor i Stojan Nedeljkov, kažu da se pre rata zvala “Bal-
kan” i imala “špic” nadimak “Kod Šelerovih”, po kojem je i 
danas poznata u Nemačkoj, Čikagu ...

Kafana ”Vojvodina” najstarija u Vojvodini
MALA PRIVREDA

Unikat kafana

Kafana Vojvodina u Ravnom 
Selu otvorena je 1922. godine 
kada je i kuća građena, koja nije 
švapska, kaže današnji vlasnik 
Stojan Nedeljkov, pokazujući 
sa ponosom veliki hodnik kuće 
čiji zidovi su išarani mozaikom 
i motivima polja, kakve su Šv-
abe pravile u Vojvodini , stak-
lenim vitražima na vratima i 

prozorima kuće, pričajući da 
je to gradio njihov deda Isidor 
,čije ime nosi brat Stojanov. 
Ostavio deda i kuću i kafanu i 
generacije , pre rata i posle rata, 
bile kafedžije, živele od toga, 
kao što danas žive. “Ostavio 
deda i zemlju, ali posle Drugog 
svetskog rata uzeli zemlju, uze-
li sve stvari iz kafane iz kuće 
i mi ponovo otvorili kafanu 
posle oslobođenja. Moj otac se 
skupio, radio i otvorio kafanu 
zbog FK “Proleter”. Dolazili 
fudbaleri , igrali, trenirali, pa 
pili klaker i kabezu i krenu-
lo”, priča Stojan. A krenulo i 
fudbalerima, pokazuje nam 
stare novine “Jugoslovenski 
sportski list” iz 1952. godine, 
ušli u četvrtfinale Ravnoselci, 
među osam najboljih u zemlji, 
sa “Partizanom” i “Zvezdom”. 
Porodica Nedeljkov se bavila 
ugostiteljstvom gotovo 100 go-
dina i ne samo oni koji su žive-
li u Ravnom Seluu , nego pre 
rata rođaci imali kasino u Kuli, 
kafanu u Bačkoj Palanci, a u 
šali kažu, da je njihova majka 
Persida, koja danas ima osam-
dedesetitri godine, najstarija 
konobarica u Vojvodini. A 
osnovni recept ili kako bi se 
danas reklo, moto za opstanak 
uvek je bio isti u svih devet de-
cenija. To je, kako im je babo 
reko’, svakog putnika, bio na-
meran kafani ili ne, naraniti 
i napojiti. ”Radimo pošteno, 
plaćamo poreze, tu smo gde 
smo, ni malo, ni mnogo.Tako 

opstajemo, a možda nam je 
danas i malo lakše pa i stajemo 
na noge, jer vratili su nam našu 
zemlju“, kaže Isidor Nedeljkov. 
A samo o istorjatu kafane o 
znamenitim gostima koju su u 
njoj obitavali, boravili ili bili u 
prolazu mogao bi i roman da 
se napiše. Braća kažu da su im 
preci pričali da je ovde 1934. 

godine svratio na pivo kralj 
Aleksandar Karađorđević, koji 
je prolazio kroz Ravno, idući u 
posetu Dunđerskima u Kulpin 
i Čelarevo. A goste koje pamte 
braća , su takođe veoma pozna-
ti imena ljudi iz sveta javnog 
života, politike i kulture. Braća 
Nedeljkov zato čuvaju posvete 
koje su pisali kafani, Miša Ste-
panov, koji je bio Rankovićev 
kurir, Lazar Ristovski, glumac, 
Sima Gajin, novinar, Velizar 
Gajinov doktor na VMA , Đura 
Popović, poznati jugoslovenski 
kolekcionar slika i antikviteta 
i mnogi drugi. Dakle ako ste 
pravi boem, ljubitelj pravih , 
orginalnih kafana, zaboravl-
jenih konobarskih manira tu 
u Ravnom Selu je kafana Vo-
jvodina. Uređena tako kao da 
je u njoj vreme stalo u nekoj 
1933. ili 1973.godini, enterijar 
i danas kao svih decenija, krasi 
stara peć, mašina singerica u 
uglu, kao dekorativni elemenat 
i naravno slika Isidora Ned-
eljkova, koji je sam sagradio 
kuću i odmah i kafanu, koja se 
pokazala tolikim generacijama 
kao nepresušni izvor života. U 
jednoj ravnoselskoj ulici jedna 
obična kafana spolja, ali unutra 
potpuno nadrelana sa likovi-
ma kao iz Felinijevih filmova. 
I Nedeljkovi, kažu, tako uvek, 
život ide, a njihova kafana je , 
kako su im rekli nedavno gos-
ti iz Crne Gore, pravi pravcati 
unikat.

                    Ljubinka Nedović

To znači da će domaće šećer-
ane da bi zadovoljile potrebe 
domaćeg tržišta morati manje 
da izvoze, što može da dovede 
u pitanje njihovo poslovanje 
naredne godine. Poznata je 
činjenica da ratari poslednjih 
godina manje seju ovu kulturu, 

jer nema posebnih podsticaja 
za sejanje slatkog korena, a i 
same šećerane nisu u poziciji 
dn im plaćaju cenu, posebno 
ne onu koju imaju i dobijaju 

poljoprivrednici u Evropskoj 
uniji. I pored toga što su naše 
šećerane učinile sve na racio-
nalizaciji proizvodnje, one 
su manje konkurentne, jer 
proizvodnja je skuplja, a cenu 
šećera diktiraju svetske berze. 
Zaključak je da bi problem 

rešile subvencije kako bi proiz-
vodnja slatkog korena opstala. 
”Podaci kažu da je zarada od 
izvoza šećera bila 171 milion 
evra 2013. godine, lane 140 

miliona, a ove tek će se videti, 
ali da je proizvodnja šećera u 
opasnosti,  posebno ako se zna 
podatak da je lane repa zase-
jana na 70.000. hektara, a ove 
godine na oko 42.000. hektara”, 
kaže Olga Čurović. Naše fab-
rike su sve manje konkurentne, 
jer ovde država ne obezbeđuje 
subvencije, već šećerane mora-
ju same da isplate proizvođače 
slatkog korena, zbog čega su 
sve manje konkurentne, a 
proizvodnja im je sve skuplja. 
Evropska unija je najavila da 
sledeće godine ukida kvote 
za šećer, ali će zadržati sub-
vencije za svoje proizvođače. 
To će značiti i jeftniji šećer na 
našem tržižtu i vrlo verovatano 
dovešće u nezavidnu situaciju 
domaće proizvođače i srpske 
šećerane.

                       BAČKA PRESS

Ove godine biće proizvedeno oko 300.000 tona šećera

Šećera skoro upola manje nego lane
„Ove godine biće proizvedeno ispod 300.000. tona šećera, 

gotovo upola manje nego lane i neće biti dovoljno za iz-
voznu kvotu od 181.000. tona“, kaže Olga Čurović, direk-
torka Poslovne zajednice za industrisjko bilje.

Olga Čurović
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Saveti za poljoprivrednike Poljoprivredno stručne službe Vrbas

Jesenje - plavo prskanje voća
Plavo prskanje voća u jesen, 

je neophodna mera kontrole 
gljivičnih oboljenja. To je 
obavezna mera u voćnjacima 
svake godine. Suzbijaju se pa-
togeni   koji prezimljavaju u 
kori drveća, grana, na pupol-
jcima. Da se infekcije ne bi os-

tvarile u kasnu jesen, ukoliko 
su klimatski uslovi povoljni 
(dosta padavina kao ovog no-
vembra), patogeni se moraju 
uništiti na mestima preziml-
javanja. Tretiranja bakarnim 
preparatima, koji su registro-

vani za tu namenu, izvode se 
kad opadne 60-70% lišća. Ne 
preporučuje se prskanje kad 
ima dosta lišća, jer se fungicid 
u tom slučaju zadrži na lišću, 
a ne na granama, grančicama 
i drugim skrivenim mestima, 
gde se nalaze paraziti. Osim 

hemijskih mera zaštite voća u 
jesen i zimu, preporučuju se i 
mehaničke mere. Pre početka 
tretiranja, opalo voće i lišće 
kod jabučastog voća se mora 
ukloniti (sa pojedinačnih 
stabala, a na plantažama se 

takvo lišće duboko zaorava), 
slomljene grane se moraju 
skloniti iz zasada, posebno 
one sa prepoznatljivim simp-
tomima bakterioza (osušeno 
lišće koje nije opalo - „mrke 
zastavice“).  Kod koštičavih 
vrsta voća ne treba seći grane 
i preostale plodove, jer svaka 
povreda u ovom periodu pred-
stavlja ulazna vrata za neke 
patogene. Preporuka je da se 
jesenje tretiranje izvodi i dru-
gi put, kad opadne 100% lisne 
mase. Ako se zaraza ne ostvari 
tokom zime (zbog niskih tem-
peratura), prezimeli organi pa-
togena infekciju ostvare rano 
u proleće, zato je preporuka 
da se plavo prskanje obavi bla-
govremeno, u jesen, čime će 
štetne posledice u proleće biti 
manje. Najkasniji momenat, 
kada je zaštitu potrebno uradi-
ti je fenofaza tzv. „mišjih ušiju“, 
odnosno, neposredno, pred 
kretanje vegetacije.Ekonomski 

najznačajniji patogeni kojima 
se smanjuje infektivni potenci-
jal ovim tretiranjem: Taphri-
na deforman, Monilia laxa, 

Clasterosporium carpophi-
lum, Cytospora cincta, Pseu-
domonas syringae, Erwinia 
amilovora, Venturia inaequa-
lis i V.pyrina. Registrovani 
fungicidi: Bakarni oksihlorid 
50(a.m.Cu iz bakaroksihlo-
rida), 1,5%, Bakrocid S 50 
(a.m. Cu iz bakaroksihlorida), 
0,75%, Cuproxat (a.m.bakar 
iz bakar sulfata trobaznog), 

0,6%, Nordox 75 Wg (a.m.Cu 
iz bakar oksida), 0,2. Prskanje 
izvoditi na temperaturi 8-10°C 
po suvom vremenu. Svaki deo 

krošnje treba potpuno nakv-
asiti, jer ako neki deo ostane 
neoprskan, na proleće ta mes-
ta mogu biti izvor infekcije. 
Na pregledanim lokalitetima 
na području RC Vrbas,voćne 
vrste se nalaze u fenofazi miro-
vanja.

Vesna Durutović
dipl.ing.zaštite bilja

Vrbaski poljoprivrednici, 
članovi opštinskog Udruženja 
izašli su sa traktorima na zma-
jevačaki put prema Novom 
Sadu još 23. novembra, i dalje 
nisu stigli. Naša ekipa zatekla 
je kolonu oko 80 traktora, koja 
je tu stajala i prvog decembra, 
a naspram njih i policijaske 

automobile, policijski autobus 
i grupu policajaca vrbaske PU. 
Svako je stajao sa svojima ćas-
kajući, pušeći i čekajući, jedni 
povlačenje Zakona, a drugi 
verovatno prestanak protesta. 
Od ovih prvih saznali smo da 
tu stoje sa svojim traktorima 
punih osam dana, a da im se 
do 1. decemra niko nije obra-
tio, pa nije bilo čak ni medija 
ni novinara. Ne verujući u 
to da ćemo bilo šta napisati i 
objaviti u novinama započela 
je priča. Članovi Udružen-

ja vrbaskih poljoprivrednika 
rekli su uglas kao jedan, da 
se Zakon o poljoprivrednom 
zemljištu mora povući, zato 
što se amandmanima ne može 
popraviti, da se zato mora sme-
niti Ministarka poljoprivrede i 
neki savetnici, i da su uputili 
poziv i predsedniku države i 

premijeru i da se nadaju da 
će im se neko , od predstavni-
ka države, ipak obratiti. Kao 
ključne tačke nezadovoljstva 
navode: da se protive inves-
ticionom ustupanju 30 pos-
to državnog poljoprivrednog 
zemljišta investitorima u lo-
kalnim samoupravma, protiv 
prava prečeg zakupa koje se 
daje stočarima, traže da in-
vestitori budu domaći paori, 
seljaci, državljani ove zemlje, 
protive se Zakonu jer ne daje 
mogućnost kupovine u zakup 

državnog zemljišta malima 
porodičnim poljoprivrednim 
gazdinstvima… “Ostajemo do 
kraja u protestu. Nema druge 
jer za paore neće ostati ništa, 
ako se još pri tom zna da nije 
završen ni proces restituci-
je, šta će nakon ovog procesa 
ostati za zakup paorima? I ja 
slobodno kažem da je član 
Zakona 64 a, genocidan što 
znači da će porodična poljop-
rivredna gazdinstva ostati bez 
mogućnosti da rade i zarade 
što će egzistencijalno uništiti 
i porodice poljoprivrednika”, 
kaže Šarac. Miloš Đoković, 
član Udruženja takođe je is-
tog mišljenja, ali insistira na 
sledećem:” na jedinstvu poljo-
privrednika, koji ne smeju doz-
voliti da se razjedine i na tome, 
da ovo nije nikakav politički 
skup, niti protest”. Na ovom 
skupu prvog decembra bilo je 
i poljoprivrednih proizvođača 
koji nisu članovi Udruženja 
koji podržavaju protest paora 
iz vrbaskog Udruženja koje je 
član Asocijacije poljoprivred-
nika Vojvodine. U razgovoru 
saznajemo da se poljoprivred-
nici ovde svakog jutra okuplja-
ju dovozeći traktore koji stoje 
ovde do uveče, otprilike do 22 
sata. Pokušali smo da razgo-
varamo i sa vrbaskom polici-
jom koja ovde dežura pored 
poljoprivrednika i njihovih 
traktora, rekli su nam da nisu 
ovlašćeni da daju bilo kakve iz-
jave za medije.

                        BAČKA PRESS

Poljoprivrednici kod Zmajeva stoje u blokadi od 23.novembra i do 1.decembra nije im se niko obratio

“Ostajemo do kraja u protestu.Tražimo da se Zakon 
o poljoprivrednom zemljištu povuče u celosti. Ovaj 
Zakon neće popraviti ono što bi zaštitilo interes pao-
ra, a ni interes Srbije”, kaže Miloš Šarac, predsednik 
skupštine Udruženja vrbaskih poljoprivrednika.

Zemlju dati domaćim paorima

Traktorima ispred opštine

“Nezadovoljni poljoprivrednici iz opštine Vrbas koji 
zahtevaju da se Zakon o poljoprivrednom zemljištu 
povuče iz procedure, 2. decembra u podne su se ok-
upili ispred zgrade opštine. Iz pravca Zmajeva gde su 
danima protestovali sa 10 traktora uz pratnju policije 
došli su ispred zgrade opštine. „Pre svega zahtevamo 
da se Zakon o poljoprivrednom zemljištu povuče iz 
procedure. Sporno je i davanje 30 odsto zemlje inves-
titorima za koje ne znamo ko su, a stočarime davan-
je u zakup bez limita. To su samo neki od spornih st-
vari inače bi mogli o svakom članu Zakona posebno 
da govorimo. Dozvolili su nam da dođemo samo sa 
10 traktora, a inače nas je mnogo nezadovoljnih iz 
asocijacija i udruženja“, rekao je u ime nezadovol-
jnih poljoprivrednika Brano Prelević. Prema rečima 
Milana Glušca, zamenika predsednika opštine Vrbas, 
sa poljoprivrednicima rukovodstvo opštine ima ko-
rektnu saradnju. „Sa poljoprivrdnicima smo do sada 
imali korektnu situaciju i očekujem da će tako i ostati. 
Imamo 6.000 hektara državne zemlje i 255 zakupaca 
i 6 pravnih lica. Ukoliko dobijemo njihov zahtev ćemo 
sagledati i uputiti nadležnom ministarstvu. Siguran 
sam da je poljoprivreda velika šansa za Vojvodinu i 
Srbiju“, rekao je Glušac.

Miloš Šarac i Miloš Đoković
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Turistička organizacija opš-
tine Vrbas nastupila je na 7. 
Međunarodnom sajmu turiz-
ma i seoskog turizma u Kragu-
jevcu, održanom poslednjeg 
vikenda u novembru. Turis-
tička organizacija opštine Vr-
bas na ovom sajmu nastupila 
je prvi put od osnivanja, ovog 

puta na zajedničkom štandu 
sa Turističkim organizacijama 
opština Bečej i Žabalj. 

“Zajednički nastup naše tri 
organizacije deo je nedav-
no potpisanog Protokola o 
saradnji, koji, između ostalog 
predviđa i zajedničku izradu 

projekata u oblasti turizma i 
apliciranje kod domaćih i in-
ostranih fondova, organizaci-
ju manifestacija i logističku 
podršku u njihovoj realizaciji, 
razmenu znanja i iskustava, 
izradu i promociju zajedničkih 
turističkih proizvoda. Na za-
jedničkom štandu predstavl-

jeni su turistički, kulturni i 
privredni potencijali opština 
Vrbas, Bečej i Žabalj, ali i za-
jednički turistički proizvod 
– produženi vikend u tri opš-
tine, sa izuzetno sadržajnim i 
zanimljivim programom pose-
ta”, rekao je Ivan Kovljen, pred-

stavnik Turističke organizacije 
opštine Vrbas. U okviru sajma 
turizma održan je i treći po 
redu prodajni “Sajam zimnice i 
domaće radinosti”. “S obzirom 
da je sajam u Kragujevcu do-
brim delom posvećen promo-
ciji seoskog turizma, TOOV 
je poseban akcenat stavila na 
predstavljanje potencijala koje 
opština Vrbas ima u ovoj oblas-
ti. Seoski turizam još uvek nije 
značajnije prisutan u našoj 
opštini, ali svojim aktivnosti-
ma nastojimo da edukujemo 
građane i promovišemo ovaj 
oblik turizma. Očekujemo da 
će se ova grana turizma na ter-
itoriji opštine Vrbas značajnije 
razvijati u budućnosti, obzi-
rom na trendove koji postoje u 
Srbiji, Vojvodini, ali i u našem 
neposrednom okruženju – po-
jedinim susednim opštinama”, 
rekao je Kovljen.Na ovogo-
dišnjem sajmu svoje turističke 
potencijale predstavilo je 120 
izlagača iz Srbije, Republike 
Srpske, Crne Gore i Bosne i 
Hercegovine.

Prezentacija u Kragujevcu

Sanja Kalajdžić

Krivaja na proleće ekološka zona
Kroz naseljeno mesto Srbo-

bran protiče međunarodna 
reka Krivaja, koja je godinama 
bila nepristupačna. Na žalost 
do sada nikada nije čišćena niti 
izmuljavana. Uskoro bi reka 
u delu koji protiče kroz Srbo-

bran trebala da bude ekološ-
ka zona ne samo na papiru, 
već u pravom smislu te reči 
da izgleda i da se koristi kao 
prirodno bogatstvo. Naime, 
u završnoj fazi su radovi na 
regulaciji prirodnog vodotoka 
reke Krivaje u delu koji protiče 
kroz Srbobran u dužini oko 6 
kilometrara, od Banatske ulice 
do Rekavice. “Trenutno se iz-
vodi poslednja faza čišćenja 
celim ekološkim tokom kroz 

naselje.Tako očišćena Kriva-
ja neće više biti kolektor, već 
ekološka zona. Biće napravlje-
no šetalište i biće konačno dos-
tupna i na usluzi građanima”, 
rekao je Zoran Mladenović, 
predsednik opštine Srbobran. 

Regulacija se vrši tako da je 
stanovništvu najprihvatljivije. 
„Ovim radovima se Krivaja 
dovodi u stanje da bude recepi-
jent za prihvatanje voda, rešiće 
se problemi sa atmosferskom 
kanalizacijom, biće omoguće-
no navodnjavanje, odvodnja-
vanje, a omogućena je i veća 
protočnost i čistoća. Kada se 
završi ova deonica kroz Srbo-
bran obala će biti izbetonirana. 
U planu je da se napravi i tur-

istički sadržaj“, rekao je Siniša 
Vujović, tehnički direktor u 
Vodoprivrednom preduzeću 
„Bačka“ koje je izvođač radova. 
Vrednost radova je 23 miliona 
dinara, počeli su u septem-
bru ove godine, a trebalo bi 
da budu završeni do proleća. 
Velikim delom ove radove je 
finansirala lokalna samoupra-
va. Pokrajinski sekretarijat za 
poljoprivredu vodoprivredu i 
šumarstvo izdvojio je 60 posto, 
a sredstva su delom obezbedile  
JVP „Vode Vojvodine“. Inače, 
ovim radovima je po prvi put 
i rađeno izmuljavanje i čišćen-
je Krivaje. Količine izvađenog 
mulja su ogromne kreću se 
od 10 do 40 kubnih metara po 
metru dužnom. Prema rečima 
Vujovića, Krivaja je prirodna 
međunarodna rečica, a non-
sens je da se uliva u vestački 
kanal. Krivaja izvire u Mađar-
skoj, prostire se prema Bačkoj 
Topoli i Subotici, ima niz pri-
toka u gornjem toku i ima ne-
koliko akumulacija. Kod nasel-
ja Turija uliva se u Veliki kanal. 
Kao i svi prirodni vodotoci u 
ravnici u negde je jako male 
širine, a negde širine i do 100 
metara. Odlukom Pokrajinsk-
og sekretarijata pre više od 20 
godina proglašena je za ekološ-
ki koridor.

                                              S.K.

Uređenje Krivaje u Srbobranu u završnoj fazi U Srbobranu u toku radovi na 
atmosferskoj kanalizaciji

Ogromne padavine prethodne godine dovele su do eskalaci-
je velikog problema u Srbobranu, kada su pojedine ulice bile 
poplavljene. Uzrok je što kanali za odvod atmosferske kanali-
zacije ispred domaćinstava godinama nisu održavani, a neki su i 
zatrpani. „Prethodne godine bile su nezapamćene padavine, što 
nije bilo u poslednjih 50 godina. Tada su se i pokazali nedostaci. 
Preko 100 godina sve je bilo usmereno na kanal i Krivaju. Nakon 
velikog problema kada su deonice bile poplavljene, snimljene su 
sve problematične pozicije i urađena je projektno tehnička do-
kumentacija. Ove godine smo raspisali javnu nabavku. Odredili 
smo kao prioritet 12 ulica. Pripremili smo sredstva koje imamo 
od naftne rente, a deo iz budžeta,“ rekao je Jovan Tutorov, član 
opštinskog Veća za urbanizam u opštini Srbobran. Ove jeseni 
urađena je Mala ulica i Cara Lazara, a u toku su radovi Polito-
va i Sonje Marinković. Takođe se atmosferska kanalizacija radi 
u ulicama Filipa Višnjića, i Petra Drapšina. Ukupna vrednost 
ove investicije je 39 miliona 896 hiljada dinara. „Rešićemo ve-
like probleme pogotovo u ulici Petra Drapšina do ulice Svetog 
Save i Katoličke crkve. Na tom potezu postojali su atmosferski 
kanali, ali nisu bili u funkciji. Ta raskrsnica se nalazi na međun-
arodnom putu drugog A reda. Od voda koje su se tu skupljale 
bila je ugrožena bezbednost saobraćaja. Zbog navedenih radova 
u ulici Petra Drapšina i Filipa Višnjića predthodno se morala 
uraditi rekonstrukcija glavnog vodovoda umesto azbestnih cevi 
postavljaju se okiten cevi. Vrednost ovih radova koji treba da 
budu završeni do 25. decembra je 5 miliona 317 hiljada dinara“, 
istakao je Tutorov.

Najuži deo centra 
Crvenke, odnosno uli-
ca Moše Pijade dobila 
je potpuno novi izgled. 
Vrednost radova na 
uređenju centra grada 
je 13.900.000,00 dinara, 
sredstva su obezbeđena 
iz opštinskog budžeta, a 
investiciju je ugovorio 
Zavod za izgradnju Kula. Radovi na uređenju centra Crven-
ke obuhvatili su uređenje atmosferske kanalizacije, saniran-
je pešačke zone, parterno uređenje i kandelabersku rasvetu, 
izgradnju parkinga za putnička vozila, zamenu mobilijara i 
uređenje platoa sportske hale.

Novi izgled centra Crvenke

Posle 13 godina ispravna pijaća voda
Stanovnici Nadalja posle 13 godina konačno će dobiti is-

pravnu pijaću vodu. Fabrika vode u ovom naseljenom mestu 
biće potpuno završena do 20. decembra. Lokalna samouprava 
Srbobran za ovu investiciju izdvojila je 21 milion dinara. „Kada 
je formirana ova vlast u opštini Srbobran jedna od prvih stvari 
bila je izrada projektne dokumentacije za izgradnju fabrike 
vode u Nadalju. Radovi su trebali da budu završeni do 1. de-
cembra, ali zbog kišnih dana rok je prolongiran za 20 dana. Ovo 
je velika i važna stvar za žitelje Nadalja“, rekao je Jovan Tutorov 
član opštinskog Veća zadužen za urbanizam.Od 2002 godine u 
Nadalju nema ispravne vode za piće, zagađena je arsenom. Sta-
novnici su godinama vodu koristili sa eko česme, koju su nosili 
u balonima i flašama.

Velika investicija u Nadalju - izgradnja fabrike vode

Izmenjen režim saobraćaja zbog radova 
na putu Sivac - Srbobran

Na putu Sivac-Srbobran do 15. decembra u Kuli će biti izmen-
jen režim saobraćaja zbog radova na sanaciji kolovoza. Kako 
su saopštili Putevi Srbije, radovi se izvode u dužini od jednog 
kilometra. Tokom izvođenja radova koji su obezbeđeni adek-
vatnom privremenom saobraćajnom opremom i signalizaci-
jom, saobraćaj iz pravca Crvenke se preusmerava na okolne 
ulice u Kuli, dok se saobraćaj iz pravca Vrbasa odvija nesmeta-
no. JP “Putevi Srbije” su apelovali na sve učesnike u saobraćaju 
da obrate pažnju na postavljenu privremenu saobraćajnu sig-
nalizaciju, ograničenje brzine, budu oprezni u vožnji i povedu 
računa o bezbednosti radnika koji izvode radove.

Turistički potencijal Vrbasa
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On je prekaljeni reakcionar, uvjek je bio protiv - svojeg 
mišljenja

Opozicija! - Op! - u poziciju!

“Vašington post” - produžio Srbima post.

Vlast se brani standardom.

Funkcioner će lakše podnjeti da mu sijeku nogu  - nego 
nogu od fotelje

NATO stavi So (lanu) u rusku salatu

Najgora je nezaposlenost na vrhu.

O - ruuk! - komanduju najslabiji.

Iz knjige: “Mnogo nas je na kugli pređimo na kocku”

AFORIZMI - RATKO ŠOĆ

Završeno takmičenje 
„Pokreni bajs“

Otvoren omladinski klub u Kuli
U Kuli je otvoren Omladinski 

klub. Aktivnosti na realizici-
ji projekta „Opremanje za rad 
Omladinskog kluba“ je sprove-
la Kancelarija za mlade opštine 
Kula, a projekat je finansiralo 
Ministarstvo omladine i spor-
ta Republike Srbije. Opšti cilj 
projekta je obezbeđivanje pros-
tora za sprovođenje programa i 
sadržaja Kancelarije za mlade, 
kao i unapređenje veština mla-

dih kroz kulturne i obrazovne 
sadržaje. Prema rečima koor-
dinatora KZM Kula Jelene 
Milićević usled neopremljeno-
sti kancelarije i delimične ne-
pristupačnosti KZM Kula je 
prepoznala potrebu za novim 
prostorom, koji će doprineti 
poboljšanju statusa mladih u 
lokalnoj zajednici i ostvarivanju 
javnog interesa u oblasti omla-
dinskog sektora. „Omladinski 

klub je u potpunosti tehnički 
opremljen savremenom opr-
emom i ima sve preduslove za 
sprovođenje niza planiranih ak-
tivnosti i programa koje podra-
zumevaju informisanje, nefor-
malno obrazovanje, edukativne 
radionice, kulturne aktivnosti, 
karijerno savetovanje i druge 
programe“ - rekla je Jelena 
Milićević.            

                                Bačka Press

Završno takmičenje u okviru projekta “Pokreni bajs” u orga-
nizaciji Centra za unapređenje društva i Jugo cikling kampanje 
održano je u OŠ “20. oktobar“ u Vrbasu. Prvo mesto zauzela je 
Teodora Katai OŠ “20.oktobar” Vrbas, drugo mesto Konstantin 
Ničetin OŠ “Isa Bajić” Kula i treće mesto Bojana Ćorović OŠ 
“20. oktobar” Vrbas. Na takmičenju je učestovovalo po 10 uče-
nika iz tri osnovne škole i to OŠ “20. oktobar” Vrbas, OŠ “Isa 
Bajić” Kula i OŠ “Vuk Karaxić”iz Srbobran.

Inače, na početku školske godine Udruženje centar za una-
pređenje društva i Društvo ljubitelja biciklizma - Jugo cikling 
kampanja iz Beograda promovisali su u ove tri škole projekat 
“Pokreni bajs”. Projekat, između ostalog, predstavlja program 
obuke za pravilnu i bezbednu vožnju bicikla u saobraćaju. Na 
osnovu podataka Agencije za bezbednost saobraćaja, biciklisti 
u Kuli i Srbobranu i Vrbasu su veoma ugroženi. Upravo zbog 
toga su ovi gradovi izabrani za sprovođenje obuke. Program je 
namenjen deci od 10 - 12 godina i škole su odabrale po jedno 
odeljenje četvrtog razreda koji su učestvovati u projektu. Učitel-
ji su prisustvovali primarnom predavanju, nakon toga sproveli 
teoretksu obuku i testove, a zatim u saradnji sa biciklističkim 
klubovima praktično obučili učenike za bezbednu vožnju bicik-
lom.                                                                                Bačka Press

Predsednik opštine Mali Iđoš, 
Marko Rovčanin i predsednik 
SO Mali Iđoš Imre Halgato, 
potpisali su sa 38 uspešnih stu-

denata iz ove opštine ugovor o 
stipendiranju. Narednih devet 
meseci ovi studenti dobijaće 
po 6 hiljada dinara od opštine. 

Studenti koji su dobili stipendi-
je imaju prosek ocena iznad 
osam. “Na ovaj način lokalna 
samouprava želi da potstakne 
najbolje studente, da im pokaže-
mo de se rad vrednuje. Zapravo 
studenti su sami sebe ocenjivali, 
a ne naša komisija. Do sada smo 
stipendirali srednjoškolce, a ove 
godine po prvi put smo uveli sti-
pendije za studente”, naglasio je 
Rovčanin.

                               Sanja Kaladžić

Opština Mali Iđoš stipendira studente

Pokrajinski sekretarijat za privredu, zapošljavanje i ravnopravnost polova doneo je odluku o dodelu 
bespovratnih sredstava vojvođanskim opštinama za sufinansiranje projekata iz oblasti elektronskih 
komunikacija u visini od 18,4 miliona dinara. Ova sredstva omogućiće video nadzor u mnogim vo-
jvođanskim osnovnim školama i na ulicama više mesta širom Vojvodine. Video nadzor dobiće Gim-
nazija “Žarko Zrenjanin” u Vrbasu, kao i osnovne škole “Jovan Jovanović Zmaj” u Zmajevu i “Branko 
Radičević” u Savinom Selu. Za sprovođenje ova tri projekta izdvojeno je 863.997 dinara. Sredstva 
su odobrena i opštinama Inđija, Žabalj, Apatin, Novi Bečej, Odžaci, Titel, Ruma, Subotica i drugim.

Video nadzor u školama

Direktor Evropske banke 
za obnovu i razvoj za Srbiju 
Danijel Berg posetio je opštinu 
Vrbas da bi se upoznao ko-
liko se odmaklo u pripremi 
projekta zamene javne rasvete 
u opštini Vrbas, koji se spro-
vodi po ESCO modelu a uz 
podršku Evropske banke za 
obnovu i razvoj. On se sastao 
sa dr Bratislavom Kažićem i 
Milanom Glušcem, predsedni-
kom opštine Vrbas i njegovim 
zamenikom, kao i sa Igorom 
Milovićem, direktorom JP “Di-
rekcija za izgradnju”, i pred-
stavnicima Kancelarije za en-
ergetski menadžment. Prema 
rečima Berga ovom posetom 

izražava se puna podrška opš-
tini Vrbas kao inovativnoj i 
proaktivnoj opštini koja radi 
na unapređenju javne infras-
trukture, primenjujući ESCO 
model finansiranja. „Uvere-
ni smo da će tender u Vrbasu 
postati primer dobre prakse 
za druge opštine i pokazati 
kako da se odabere najbolji 
mogući ESCO projekat i pou-
zdana ESCO firma koja će da 
ga sprovede”, istakao je Berg. 
U toku je priprema tendera za 
izbor kompanije koja će biti 
jedna strana u javno-privat-
nom partnerstvu sa opštinom 
Vrbas u projektu zamene javne 
rasvete u Zmajevu, Ravnom 

Selu, Kucuri i Savinom Selu, po 
ESCO modelu. Vrbas je prva 
opština u Srbiji koje realizuje 
ESCO kredit iz oblasti javne 
rasvete, gde se investicija ot-
plaćuje isključivo iz uštede en-
ergije. “EBRD pruža tehničku 
pomoć u realizaciji posla. Pro-
jekat koji razvijamo je partner-
stvo privatnog i javnog sektora 
a uloženi novac vraćaće se kroz 
uštede koje budemo ostvari-
li. Nadamo se da ćemo moći 
uraditi još neke projekte iz ove 
i sličnih oblasti, npr. u javnim 
zgradama, i to ne samo u Vr-
basu. Vrbas će nam služiti kao 
primer za celu Srbiju”, istakao 
je Berg.

ESCO kredit za javnu rasvetu

Pomoć u traženju posla
Predstavnici Nacionalne 

službe za zapošljavanje i 85 
lokalnih samouprava u Srbi-
ji, među kojima je i opština 
Vrbas, potpisali su spora-
zume o otvaranju 40 novih 
klubova za traženje posla, 10 
centara za informisanje i pro-
fesionalno savetovanje i 80 
samouslužnih radnih stanica, 
koji će u narednom periodu 
biti uspostavljeni uz finansij-
sku pomoć EU. Ugovor u ime 
opštine Vrbas sa Zoranom 

Martinovićem, direktorom 
NSZ, potpisao je Milan Glušac, 
zamenik predsednika opštine. 
Reč je o projektu “EU pomoć 
teže zapošljivim grupama” koji 
pomaže nezaposlenima da 
unaprede znanje i veštine za 
aktivno traženje posla i da na 
taj način postanu konkurent-
niji na tržištu rada. EU je za 
taj projekat izdvojila 6,5 mil-
iona evra, a NSZ 3,6 miliona 
evra. “Cilj je da se otvaranjem 
novih jedinica pomogne ne-

zaposlenim u traženju posla, 
ali i da se lokalne samouprave 
aktivnije uključe u pružanje te 
pomoći, sve u cilju smanjenja 
stope nezaposlenosti u Srbiji. 
Projekat je posebno usmeren 
na teže zapošljive grupe sta-
novništva, poput nekvalifiko-
vanih i niskokvalifikovanih 
radnika, dugoročno nezapos-
lenih, nezaposlenih u ruralnim 
oblastima i osoba romske na-
cionalnosti”, rečeno je nakon 
potpisivanja ugovora.
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Svaka zavičajna istorija 
mora da prevaziđe uske ok-
vire samog zavičaja i da stvari 
sagleda u širem kontekstu. 
Mohač (1687), Slankamen 
(1691),Osijek, Senta (1697), 
Karlovci (1699), Petrovaradin, 
Temišvar (1716) i Beograd 
(1717) – sva ta istorijska mes-
ta i istorijski datumi čine sas-
tavni deo zavičajne istorije, pa 
u tom sklopu još i danas u njoj 
zauzimaju svoje mesto Kar-
lo Lotrinški, mark-grof Lud-
vig Badenski i princ Evgenije 
Savojski. Pomenuta mesta na 
kojima su se odigrali znača-
jni istorijski događaji, još su 
se u našem detinjstvu duboko 
urezali u naše pamćenje. Čes-
to smo hodočastili do spome-
nika na tim mestima, kao što 
pobožni hodočasnici odlaze 
na sva mesta. Ali mi se nismo 
romantičarski zanosili tim is-
torijskim mestima, tvrđavama 
i bojištima. Istorijografija je , 
naime, već odavno nedvosmis-
leno utvrdila da je odlučan 

otpor turskim napadima, ko-
jima je Habzburško carstvo 
stolećima bilo izloženo, spa-
sio zapadnoevropsku kultu-
ru. Najznačajnija poprišta 
na kojima je spasavana bila 
su upravo nabrojana bojišta. 
Uz to je išla još jedna stvar: 
čišćenje jugoistočnog prostora 
od Osmanlija bilo je u prvoj 
liniji nemačko delo. To mi je 
naročito postalo jasno kada mi 
se pružila prilika da u petrova-
radinskom sveštenom uredu 
pregledam, počev od 1706.
godine petrovaradinske i beo-
gradske rimokatoličke knjige 
umrlih u vreme turskih rato-
va. Stranice i stranice bile su 
popunjene imenima poginulih 
vojnika i oficira-Austrijanaca, 
Bavaraca, Badenaca, Švaba, 
Branderbužana, Falačana itd. 
Tu se na osnovu dokumenata 
mogla sagledati veličina udela 
svih nemačkih plemena u tim 
istorijskim događajima, pre 
svega u proterivanju Turaka 
iz našeg zavičaja. Iz zahvalno-
sti za oslobođenje Mađarske 
državni sabor održan 1687. u 

Požunu, danas Bratislava, do-
delio je nasledno pravo nad 
krunom Sv. Stefana domu Ha-
bzburga. Krajem 17. veka Srbi 
su pod vođstvom Arsenija III 
doselili u Vojvodinu, a ubrzo 
zatim započelo je nemačko 
naseljavanje u Mađarsku. 
Između nemačkog i srpskog 
naseljavanja našeg zavičaja 
postoji jedna razlika. Nemački 
doseljenici ili kolonisti zavr-
bovani su carskim patentima, 
Srbi su bežali pred Turskom os-
vetom, jer su se borili na stra-
ni carske vojske. Oni su imali 
nameru da u Vojvodini ostanu 
samo izvesno vreme, dok južna 
Srbija ne bude oslobođena od 
Turaka. Pošto je njihov zavičaj 
i nadalje ostao zaposednut od 
strane Turaka, bili su prisil-
jeni da ostanu ovde. Poznata 
je činjenica da je Bačka posle 
odlaska Turaka bila gotovo 
sasvim pusta i nenastanjena. 
Većina sela bilo je razoreno, 
stanovništvo su ili Turci poveli 
sa sobom ili je pobeglo; neo-
brađene njive su se zaparložile, 
na sve strane su se u nedogled 

protezale pustare, močvare i 
bare, samo tu i tamo bi se mo-
glo videti niže iždžikljalo grm-
lje i šiblje, pa je sve to, nema 
sumnje, moralo da ostavi veo-
ma tužan utisak. Po Karafinoj 
relaciji _ izveštaju u Bačkoj je 
1698. bilo 153 pustare, a samo 
11 nastanjenih mesta. Sta-
novništvo se isključivo sastoja-

lo od Slovena. Samo tu i tamo 
bilo je ponekog Mađara. Vrbas 
se u popisu mesta u Bačkoj iz 
1699. više ne navodi, jer je selo 
izumrlo pošto su Turci napus-
tili Bačku. Kako izveštava Ivan-
ji, Vrbas se ponovo pominje u 
Oberovoj konskripciji iz 1700. 
godine, a i kameralni popis iz 
1702. pominje mesto kao novu 
naseobinu; to je bilo slovens-
ko selo koje je tada pripadalo 
Bodroškoj županiji. Nadžupan 
županije grof Turnon imao je 
svoje sedište u nekadašnjem 
Petrovaradinskom šancu, da-

našnjem Novom Sadu. On je 
bodroškim opštinama 1702. 
zabranio da ubuduće porez 
uplaćuju županiji Bač: među 
tim mestima nalazio se i Vr-
bas. Naredne godine, pak, obe 
županije, Bač i Bodrog, pon-
ovo su objedinjene i samo je 
istočni deo Bodroške župani-
je dodeljen području Vojne 

granice. Selo je opet na krat-
ko vreme prestalo da postoji, 
jer je 1717.bilo nenastanjeno. 
Grof Haberštajn je navodno 
privoleo žitelje iz kameralnog 
područja da pređu na pod-
ručje Vojne granice. Međutim, 
selo već 1719. ponovo ima 18 
doseljeničkih porodica čiji se 
broj 1722. popeo na 81. Godine 
1731. je graničarska milicija 
Sentomaškog šanca zaposela 
polovinu vrbaskog atara.

Nastavak u sledećem broju

Oslobodilački rat

Knjiga o Vrbasu , Fridriha Loca prvi put je objavljena 1935.godine, a drugo 
izdanje doživela je 1975.godine. Prvi put  izlazi na srpskom jeziku u izdan-
ju Muzejske zbirke Kulturnog centra Vrbas prošle godine. Treće izdanje 
Muzejska zbirka obezbedila je uz pomoć prenumeranata, naših sugradjana. 
Knjigu priredio i preveo Tomislav Bekić.

Knjiga o Vrbasu
Feljton:

Promocija nove knjige Vla- 
dimira Uvalina, potvrdila je 
još jednom predanost vrbask-
og hroničara koji pedant-
no beleži istorijska zbivanja, 
privredna i kulturna, vezana za 

period posle Drugog svetskog 
rata. Cilj njegovog istraživanja 
je rekonstruisanje jednog dela 
iz prošlosti Vrbasa, a u ovoj 
Monografiji to je organizacija 
najmlađih. Sve njegove pro-
mocije knjiga kao i ova, koja 
je održana u OŠ „P.P.Njegoš“, 
propraćene su velikim in-
teresovanjem Vrbašana. „Niko 

se nije bavio vrbaskom loka-
lnom istorijografijom na ova-
ko kvalitetan način pisanja, 
podesećajući nas na istorijske 
podatke i činjenice vezane za 
nastanak pionirskog pokre-

ta i njegovog značaja za raz-
voj i kulturu i jačanje naše 
nekadašnje državne zajednice“ 
rekao je Jugoslav Veljkovski, 
istoričar novosadskog Arhiva. 
Autor je koristio sve vrste iz-
vora, arhivske knjige, novine,  
internet, ali i arhiv Srpske 
pravoslavne crkve podsećajući 
i na malo poznatu činjenicu 

o istovremenom postojanju i 
pionirskog pokreta i religije 
u Vrbasu do 1949. godine, is-
takao je na promociji Duško 
Pantelić istoričar. O svim is-
torijskim činjenicama vezanim 
za pionirsku organizaciju Vr-
basa govorio je mr Pavle Or-
bović, istoričar, potencirajući i 
činjenice danas nepoznate široj 
javnosti. Sam autor je prezen-
tovao delove iz knjige koji se 
odnose na period obnove, na 
period prvog petogodišnjeg 
privrednog plana nekadašnje 
domovine, na značaj Save-
za pionira čije postojanje je 
neodvojivo povezano sa omla-
dinskim pokretom formiran-
jem prvih osmoletki u Vrbasu. 
U svečanom delu programa 
učestvovali su učenici vrbaske 
Muzičke škole, a Vukašin Vu-
jović, (čija se fotografija nalazi 
na koricama knjige) učenik 
OŠ“ 20.oktobar“ je odrecitovao 
reči prve pionirske svečane 
zakletve.

                   Ljubinka Nedović

Novi doprinos lokalnoj istoriji
Pionirska organizacija Vrbasa (1945 – 1951) je četvrta knjiga ovog vrbaskog 

hroničara objavljena u izdanju Narodne Biblioteke „Danilo Kiš“.

Vladimir Uvalin

Dom kulture Srbobran pripremio je za decembar bogat No-
vogodišnji program u kojem će se naći razni sadržaji. Tokom 
decembra biće izvedeno niz koncerata, karnevala, predstava i 
filmskih projekcija. Početkom decembra održana je promocija  
knjige „Jednostavne priče“ Lazara Ristovskog, izvedena deči-
ja predstava KUD Turija „Kraljevski karneval“, održan koncert 
Tamburaškog orkestra RTV Ansambl Zorule i nastupao je solista 
Miloš Radović. Novogodišnji dečiji festival biće održan u Turiji 
14.decembra, a dan kasnije takođe u Turiji biće održan tamburaš-
ki festival bećaraca “Bećarijada”. U Pozorištancetu u Srbobranu 
16. decembra biće izvedene predstave “Mali princ” i “Smrdljiva 
bajka”. Novogodišnja predstava plesne grupe “Zvezdice” biće 
održana u Pozorištancu 22.decembra, a dan kasnije Božićna 
priredba - Pitypang Neptanc Egyesulet. U Pozorištancetu 28. de-
cembra “Gospođa ministarka” - monodrama u izvođenju Ljiljane 
Stjepanović.                                                                                              B.P.

Tokom decembra bogat kulturni 
program u Srbobranu

Izložba slika Petra Zvonka Jelića
U Likovnoj galeriji Kulturnog centra u Kuli otvorena je izložba 

slika Petra Zvonka Jelića. Izložbu je otvorio magistar istorije Mario 
Buculjević. Ljubitelji likovni umetnosti će biti u prilici da u naredne 
dve nedelje posete izložbu. Prema rečima Miloša Ćipranića, magis-
tra istorije umetnosti reč je o slikama povratka u prirodu koje zrače 
i mirom i snagom, nastale iz ruke umetnika koji slika daleko od 
zavičaja.

Tri objektiva
U Galeriji Kulturnog centra Vrbas otvorena je izložba pod 

nazivom „Tri objektiva“. Izlažu tri vrhunska fotografa Tomislav 
Peternik, Goran Kukić i Igor Mandić. 

Izložba fotografija
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Ovaj razgovor započeću 
predstavom Noć bogova, hr-
vatskog najizvođenijeg pisca 
Gavrana koja je stigla u Beo-
grad , kako sam negde proči-
tala zahvaljujući Vama i još 
dvojici glumaca. Što je Vas i 
Vaše kolege najviše zaintrigi-
ralo da zaigrate u ovoj pred-
stavi?

- Sam tekst naravno i želja 
da uradimo nešto drugačije 
u odnosu na sve što smo do 

sada radili. Izašli smo iz svo-
je „udobne“ zone i predali se 
nečemu novom.

Za predstavu kažu da je ona 
tragikomedija sa elementi-
ma farse, ali se bavi večitom 
životnom temom –pravedno-
sti, odnosom prema moćniji-
ma od sebe, ali i začkoljicom 

i pitanjem da li su najmoćniji 
uopšte ljudi kao mi ostali. Da 
li su ?

- Moć je vrlo individualna 
stvar. Moćni ljudi ne moraju, 
kao što to često slušamo, da 
budu političari, bogataši etc. 
Svaki čovek je moćan onoliko 
koliko veruje u to i koliko os-
tvaruje ciljeve koje stavlja pred 
sebe. Ali u isto vreme moćan 
je čovek koji ne odustaje od 
svojih postulata da bi drugi-

ma dokazao svoju moć. Ovo 
je predstava koja priča i o pri-
jateljstvu i izdaji, ne samo o 
moći.

Krenula sam sa ovom aktu-
elnom predstavom (27.april 
2015.Dom omladine) da bih 
Vas pitala o današnjoj an-
gažovanoj ulozi pozorišta. 

Da li je i koliko pozorište da-
nas ima?

- Pozorište je uvek bilo sas-
tavni deo strukture društva u 
svim vremenima, tako je i da-
nas. Za neke je bila zabava, za 
neke posao, a za neke hobi. Naš 
veliki Mika Antić je jednom 
prilikom rekao svoju defin-
iciju pozorista:“...Pozorište je 
nemati obzira prema malom“ 
pa neka svako tumači kao mu 
je drago!

Početak Vaše karijere jeste 
pozorište, a danas aktuleno 
za pozorište je pitanje veza-
no za predstavu Julije Cezar, 
Kokana Mladenovića, koja 
se ne igra u beogradskim po-
zorištima, tek nedavno smo 
mogli mi odavde, pre Beogra-
da, da je vidimo u Somboru. 
Vaš komentar?

- Nemam komentar zaista.Ne 
volim da se bavim zakulisnim 
radnjama, pogotovu ne u pri-
vatnom životu.

Vaša karijera je i filmska 
umetnost Nebeska udica, 
Ringeraja, Lavirint..., čemu 
dajete prednost kao glumac, 
filmu ili pozorištu?

- To su različiti vidovi bavl-
jenja glumom. Sve je na svoj 
način interesantno i teško, Za-
visi koliko ozbiljno shvatate 
svoju profesiju. Predivno je što 
imam privilegiju da radim sve.

Ono što Vas je, uslovno reče-
no, približilo najširoj javnosti 
jesu dobri TV serijali, (po-
rodične sage , Sva ta ravni-
ca, Jagodići gde ste glumac 
i producent, serijali vezani 
za Vojvodinu, Bačku, u kojoj 
ste odrasli). Ocene i publike i 
stručne javnosti kažu, da dav-
no nije bilo boljih i kvalitet-
nijih TV serijala. Koliko je 
naporno učestvovati u tako 
dobrim projektima?

- Naporno je kad god radiš 
više stvari u isto vreme, a trudiš 
se da sve bude kako treba. Neš-
to uvek trpi i to je neminovno.

- Kakva su Vaša sećanja, na 
Nadalj, Srbobran, Kulu, Vr-
bas i Bačku gde ste proveli 
detinjstvo i ’ajmo reći, neku 
ranu ili prvu mladost?

- Moja sećanja su predivna, ja 
obožavam Vojvodinu i oboža-
vam svoje detinjstvo u njoj. A 
pogotovu su i lepa sećanja na 
Vojvodjanske zime, uffff ... to 
su bile zime, hladne i zdrave!

Za Vas kažu da pripadate 
plejadi mladih glumaca, koji 
pleni harizmom ozbiljnog 
glumca, koji pažljivo bira 
uloge?

- Hvala za to mladi, ali ipak 
mislim da sam već bliži nekoj 
srednjoj generaciji. U svakom 
slučaju hvala na komplimenti-
ma. Često uloge izaberu nas, a 
ne mi njih i to je dobro.

Na Vašem repertoaru je pro-
priličan broj uloga u kojima 
ste igrali negativce. Nekako 
Vam i dobro leže uloge tajku-

na, tih modernih današnjih 
turbo likova (na. pr. Alamun-
ja-Bela lađa). Da li to sme-
ta glumcu koji pažljivo bira 
uloge?

- Ne smeta mi ništa što mi 
omogućava da radim svoj 
posao kako treba. Da li je ulo-
ga ovakva ili onakva, nije važ-
no, važno je kako se ja osećam 
u toj ulozi.

Devalvirane su danas 
mnoge profesije, da počne-
mo od novinrske i da ne ne 
nabrajamo, ali ni glumačka 
nije imuna od toga. Kako se 
Vi čuvate ili se je nemoguće 
čuvati od onoga što vreme 
nosi i moda diktira?

- Devalvirano je vreme u 
kome živimo, devalviran je 
ceo svet. Prave iskonske vred-
nosti tonu isplivava šund na 
površinu, Naše je da se pro-
tiv toga borimo koliko god 
možemo i da sačuvamo sebe. 
I da napomenem nema to veze 
samo sa Srbijom, ceo svet je 
otišao ... pa tamo gde ne treba.

Za kraj jedno novinarsko 
kliše pitanje, da Vas ne pitam 
šta danas mislite o našoj kul-
turi i kulturnoj sceni, možda 
je lakše o položaju srpske kul-
ture?

- Niste mogli teže pitanje da 
mi postavite ... mislim da treba 
podići kulturnu svest na mno-
go veći nivo od ovog na kom 
se sada nalazi. I mislim da je 
to moguće. Kako?! Imam neke 
svoje ideje,ali o tome neki dru-
gi put ...                               Lj.N.

Devalvirano je vreme u kome živimo
Intervju: Dejan Lutkić, filmski, televizijski i pozorišni glumac

Dejan Lutkć, poznati glumac, rođen je u Vrbasu, detinjstvo je proveo u 
Nadalju, Srbobranu i Kuli, diplomirao na Fakultetu dramskih umetno-
sti u Beogradu. Stalni član je Pozorišta “Boško Buha”u Beogradu.

“Prave iskonske vrednosti tonu, isplivava šund na površinu. Naše je da se protiv toga borimo koliko god 
možemo i da sačuvamo sebe”, kaže Dejan Lutkić.

Deseti festival humora i satire 
„Kucurski klip”, u organizaciji 
KPD „DOK”, održan 27. i 28. 
novembra i sastojao se iz više 

programa, na kome su se pred-
stavili humoristi iz naše i poje-
dinih zemalja ex JU. Otvoren je 
u biblioteci, promocijom kuku-
ruznog kuvara Aleksandra De-

vetka, u izdanju KPD „DOK” 
kao njihovog četrnaestog dela, 
i izdavačke kuće „Prometej”. O 
kuvaru, u kom se pored rece-

pata mogu pronaći i aforizmi, 
kuvarice-duvarice, i karikature, 
pričali su prof. dr Mihajlo Fej-
sa, predsednik KPD „DOK” i 
jedan od recenzenata, i sam au-

tor. Predstavljeni su ovogodišn-
ji i nagrađeni prošlogodišnji 
likovni radovi učenika kucurske 
Osnovne škole, koji su pristigli 
na „DOK/ov” konkurs na temu 
kukuruza. Pre samog glavnog 
dela festivala u Domu kulture 
održana je manifestacija za 
decu „Kucurski klipić” na kojoj 
su se predstavila deca osnov-
noškolskog uzrasta sa humoris-
tičnim skečevima, pesmama… 
Posetioci su imali priliku da na 
video-bimu pogledaju radove 
Bobana Stanojevića iz Melbur-
na, Australija, koji je dobio na-
gradu za najbolju karikaturu na 
ovogodišnjem festivalu. KPD 
„DOK” je ove godine povodom 
„Kucurskog klipa” raspisao dva 
literarna konkursa, na koja je 
pristiglo tridesetosam rado-
va. Nagrađene je na festivalu 
proglasio prof. dr Mihajlo Fej-

sa, a nagrađeni su se predstavili 
publici. Komisija u sastavu Juli-
jan Pap, Aranka Međeši i Mar-
ija Hornjak su odlučili da na 
slobodnu temu prvu nagradu 
podele Tomislavu Mišir iz Osje-
ka, i Milan Dobrovoljski Rančer 
iz Kucure, dok su na temu „Ge-
netska modifikacija” prvu na-
gradu podelili Đura Šefer Sre-
mac iz Rume i Milan Obrenović 
iz Rogatice. Sockijeva nagrada 
za delo na rusinskom jeziku 
dodeljena je Kucuraninu Đuri 
Salontaju. Nagrađeni su dobili 
zahvalnice i primerak kuku-
ruznog kuvara. Te večeri birao 
se i najduži klip ovogodišnjeg 
kukuruza, a nagradu je dobio 
Antonij Čordaš iz Kucure koji 
je doneo klip od 28 cm. U glav-
nom delu festivala nastupio je i 
akustični sastav „Bačke šnicle” 
iz Vrbasa. Festival je imao i 

humanitarnu stranu jer se uk-
ljučio u akciju „Novembar za 
Enu”. Tokom manifestacije, iz-
vedene su pozorišne predstave, 
prve večeri gostovao je teatar 
mladih „Vladimir Popović” KC 
iz Vrbasa, sa monodramom 
„Prva bračna noć” Miodraga 
Karadžića, u režiji Radoja Ra-
onića, koju je odigrao Mijailo 
Mišo Vojinović, a druge večeri 
izvedena je predstava „Krivi-
na” Tankreda Dorsta, u režiji 
Zvonimira Pavlovića, a odigrali 
su je članovi dramskog studi-
ja Rusinskog kulturnog cen-
tra iz Novog Sada. Učesnici su 
imali priliku da probaju jela sa 
kukuruznog etno-stola koja su 
pripremile članice Aktiva žena 
KUD „Žetva”.      

                             Tanita Hodak

U Kucuri održan 10. festival humora i satire „Kucurski klip”

Mihajlo Fejsa i Aleksandar Devetak
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Akcije dobrovoljnog davanja 
krvi u decembru

Tokom decembra Odeljenje za snabdevanje krvlju i krvnim 
derivatima – Transfuzija u saradnji sa OO Crveni krst Vrbas 
organizuju niz akcija dobrovoljnog davanja krvi. Prva akcija je 
održana 3. decembra u II Mesnoj zajednici, a slede 12. u pros-
torijama Ambulante u Ravnom Selu od 08-10h. 17. SNS u Pros-
torijama Transfuzije od 09 -11h, 20. u prostorijama OŠ “Nikola 
Đurković” u Feketiću od 9-11h, 25.u prostorijama I Mesne za-
jednice u Vrbasu od 08-10h, i poslednja akcija u decembru biće 
26.u prostorijama Ambulante u Zmajevu od 08-10h.

Od 21. novembra do 04.decembra 2015. godine u Porodilištu 
OBV rođeno je 29 beba i to 10 devojčica i 19 dečaka. (21.11.)
Fabo Olivera i Vrsajkov Aleksandar iz Kule – dobili su devo-
jčicu, (23.11.) Makaji Smiljana i Aleksandar iz Kucure – deča-
ka, Sabo Sanja i Jovanović Zoran iz Ruskog Krstura – dečaka, 
Arlet Milana i Nemanja iz Zmajeva – dečaka, Grandić Jelena 
i Dulović Nenad iz Kucure – devojčicu, Milović Stana i Ćelić 
Slobodan iz Vrbasa – devojčicu, (24.11.) Šimko Sanja i Vladimir 
iz Ruskog Krstura – dečaka, (25.11.) Dudaš Andreja i Todor-
ović Rastko iz Malog Iđoša – devojčicu, Jocić Milica i Borislav 
iz Vrbasa – dečaka, (26.11.) Trajković Ivana i Koprivica Marko 
iz Vrbasa – dečaka, Šukić Sofija i Jović Milan iz Kule – dečaka, 
Belić Jasmina iz Srbobrana – dečaka, Molnar Valentina i Buban-
ja Petar iz Savinog Sela – dečaka, Nikolić Dejana i Slobodan iz 
Vrbasa dečaka, (28.11.) Jošković Jelena i Darko iz Sivca – deča-
ka, Pišak Renata i Stevan iz Crvenke - dečaka, Žugić Nevena i 
Jovičin Aleksandar iz Ravnog Sela – devojčicu, Kuhar Gabrijela 
i Petrić Ranko iz Kucure – dečaka, (29.11.) Stevović Slavica i 
Roganović Nikola iz Lovćenca – dečaka, Hušći Kornelija iz Sr-
bobrana – dečaka, Brkić Nataša i Vengrin Robert iz Kruščića 
– dobili su dečaka. (01.12) Stanišić Dijana i Miodrag iz Turi-
je – dečaka, Dragić Maja i Šandor iz Sivca – devojčicu, Sočica 
Ivana iz Bačkog Dobrog Polja – devojčicu, Ivović Dubravka i 
Ivo iz Savinog Sela - devojčicu, Vujačić Ivana i Veljko iz Vrba-
sa –dečaka, Dančuk Slavica i Nikola iz Kule – dečaka, (03.12.) 
Kuzek Nataša i Goran iz Kucure – devojčicu, Stanković Jasmina 
i Mirko iz Kule – dobili su devojčicu.

Rođene bebe u Opštoj bolnici Vrbas

Donacija za Bolnicu
Zahvaljujući dugogodišnjoj 

saradnji sa Socijalno human-
itarnom nevladinom organi-
zacijom „Tabita“ iz Novog Sada 

i bračnim parom Brankom i 
Želimirom Srnec u Opštu bol-
nicu stigla je još jedna donacija 

u vidu potrošnog materijala i 
uniformi. Prema rečima Jelene 
Banićević, glavne medicinske 
sestre Internističkog sektora 

ova donacija je veoma znača-
jna i za pacijente i zaposlene. 
„Neophodno je kontinurano 

obnavljanje potrošnog ma-
terijala, pre svega, posteljine 
za bolesničke krevete i radne 
uniforme za zaposlene, jer se 
na pojedinim odeljenjima i 
u toku dana moraju više puta 
zameniti. Naravno, da je zbog 
ekonomske situacije veoma 
malo raspoloživih sredstava, te 
da je ovakva podrška i te kako 
dobro došla.“ - rekla je Jelena 
Banićević. Inače, Bračni par 
Branka i Želimir Srnec zajed-
no sa svojim saradnicima već 
više decenija bave se humani-
tarnom delatnošću, uspevajući 
da animiraju brojne donatore 
iz celog sveta, upućuju human-
itarnu pomoć tamo gde je na-
jpotrebnija u svom okruženju 
i šire. 

                                            S.K.

U Domu zdravlja „Veljko Vla-
hović“ održana je akcija „Be-
splatni preventivni pregledi“. U 
okviru ove akcije pregledano je 
oko 100 građana. Neki od njih 
upućeni su na dalje specijalis-
tičke preglede. “Veliki je značaj 
preventivnih pregleda, jer se 
mnoge bolesti ako se na vreme 
otkriju uspešno mogu izlečiti. 
Ako samo jednom pacijentu 
otkrijemo zdravstveni problem 
i uputimo ga na specijalistički 
pregled smatramo da je akcija 
uspela, a mi smo u ovoj akci-
ji imali više građana koje smo 
uputili na dalje preglede,” rekla 
je dr Jasmina Assi, direktorka 
DZ „Veljko Vlahović“, koja je 
pregledala pacijente. “Akcija 
je definitivno uspela, neki od 
građana upućeni su na dal-
je preglede. Otkriveno je kod 
nekoliko pacijenata povećan 
šaćer u krvi, a bilo je i žena koje 
su upućene na mamografiju,” 
rekla je Silvana Baletić, sani-
tarni inžinjer - laborant u DZ 

“Veljko Vlahović”, i dodala da 
će ovakva akcija uskoro biti 
održana i u seoskim ambulan-
tama. Građani su obavili niz 
pregleda i to bez uputa, zaka-
zivanja i zdravstvene knjižice. 

Posebno su obavljeni i pregle-
di za žene. Pored pazapotor-
nog pregleda grudi dr Celuška 
Eržebet, ginekolog savetovala 
je žene, koje su dobile i pro-

pratni materijal o načinu sa-
mostalnog pregleda dojki. U 
čekaonici je postavljen pro-
jektor na kojem su pacijenti 
dok čekaju mogli da se upoz-
naju o zdravom načinu živo-

ta uz savete dr Marije Vozar. 
Građani su bili zadovoljni. “Ne 
znam da li je ovakvih pregleda 
bilo ranije, ali prvi put prisus-
tvujem ovakvom tipu pregle-
da. Zadovoljna sam jer sam 

nekoliko pregleda obavila bez 
uputa, knjižice i bez čekanja 
na red. Svi su vrlo ljubazni, do-
bila sam više saveta i upućena 
sam na dalji pregled jer mi je 

povećan nivo šećera u krvi”, 
kaže jedna od građanki, koja je 
sasvim slučajno od prijateljice 
saznala za akciju besplatnih 
pregleda. Preko 10 zdravst-
venih radnika učestvovalo je u 
ovoj akciji sa ciljem da građani 
bez uputa i knjižice obave pre-
ventivne preglede i tako čuva-
ju svoje zdravlje. Pregledi koji 
su građani mogli da obave su 
kontrola krvnog pritiska, EKG 
pregled, merenje nivoa šećera 
u krvi, triglicerida i holes-
terola. Kod potencijalnih di-
jabetičara vršilo se određivan-
je hemoglobina A1 C, kao i 
određivanje antropometrijskih 
mera (visina, težina, debljina 
kožnog nabora,određivanje 
BHI). Pored toga stručnjaci su 
savetovali pacijente o higijens-
ko dijetetskim režimom živo-
ta, o zdravom načinu života, a 
žene su dobile savet ginekolo-
ga i mogle obaviti pazapotorni 
pregled grudi.                     S.K.

Uspešna akcija besplatnih pregleda
U Domu zdravlja “Veljko Vlahović”

Povodom 1. decembara – Svetskog dana borbe protiv HIV-a 
u Opštoj bolnici Vrbas održana је akcija “Otvorena vrata”. “Do-
brovoljno, poverljivo, besplatno i bez uputa - testitanje i saveto-
vanje. Ranom dijagnozom produžavamo život obolelom, zaus-
tavljamo širenje HIV infekcije, i sprovodimo plan lečenja kod 
inficiranih osoba. Prenos HIV-a možemo sprečiti samo ako je 
HIV status poznat”, saopštili su i z Opšte bolnice Vrbas.

Otvorena vrata u Bolnici
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Dr Bela je bio ljekar koji je živeo u Bajmoku (mjesto kraj Sub-
otice). Rođen je 8. aprila 1891. godine u Budimpešti. Školuje se 
u svom rodnom mjestu, te tu završava Pijarističku gimnaziju i 
Medicinski fakultet. Po izbijanju Prvog svjetskog rata regrutovan 
je u austrougarsku vojsku na brod pod nazivom „Kotor” (Kataro) 
kao ljekar u vremenu između 1914. i 1918. godine.

Pasionirani fotograf izradio je i sačuvao oko 740 fotografija od 
kojih je većina nastala na tlu Crne Gore. Autori projekta (Bodin 
Radojević – Milenko Radovanov) su u Istorijskom arhivu skeni-
rali fotografije. Producent izložbe je Nacionalni savjet crnogorske 
manjine u Srbiji koji je izložbu priredio u saradnji sa Arhivom 
grada Subotice koji čuva fotografski legat dr Bele Maćašovskog.
Premijera izložbe bila je u galeriji Muzeja u Vrbasu, 09. maja u 
okviru manifestacije „10 u 10”. Na otvaranju su govorili arhi-
vistkinja iz Subotice Tatjana Segedinčev, predśednica SO Vrbas 
Marjana Maraš i tadašnji predśednik IO Nacionalnog savjeta Mi-
lorad Radojević. On je istakao: „Niko, sačuvan od zaborava na 
ovim fotografijama danas sigurno nije među živima. Taj nesretni 
rat nije preživjela ni zemlja napadač Austrougarska ali, spletom 
nesretnih političkih okolnosti ni država Crna Gora. Tačno jedan 
vijek kasnije, posmatramo te prizore prošlosti, radosni i da je jed-
na istorijska nepravda ispravljena te da naša Crna Gora ponovo 
stoji ravnopravna u zajednici naroda. Izuzetnost ove izložbe je i u 
činjenici da ove fotografije nikada ranije nijesu pokazivane u jav-
nosti. Ovim putem najavljujemo putovanje ove izložbe u mnoge 
gradove Srbije i Crne Gore.” Izložba „Crna Gora u objektivu 
Bele Maćašovskog 1915 – 1918” bila je prikazana u galeriji „Il-
ija Šobajić” – Dvorac Kralja Nikole u Nikšiću kao dio programa 
obilježavanja Dana grada. Zatim slijedi „Galerija Solidarnosti“ u 
Palati Pima u Kotoru. U novembru, kao dio glavne manifestaci-
je povodom Dana grada Budve, JU „Galerije i muzeji“ iz Budve 
izložbu postavlja u galeriju „Marko Gregović“ u zgradi Crvene 
komune u Petrovcu. Sve ovo iznimno pažljivo prate gotovo svi 
mediji u Crnoj Gori. Na listi čekanja za prikazivanje su galerije u 
Herceg Novom, Cetinju, Podgorici a kao kuriozitet je želja Fon-
dacije „Njeguši“ da se, kad se steknu vremenski uslovi, fotografije 
izlože u istoimenom selu. Nakon toga izložba se vraća u Srbiju đe 
će je Nacionalni savjet crnogorske manjine izložiti u više desetina 
mjesta iz kojih je stigla inicijativa za tim.

„Crna Gora u objektivu Bele 
Maćašovskog 1915 – 1918”

Історична духовна та взагалі громадсько-
суспільна роль Митрополита Андрея у 
переломному ХХ столітті є неоціненна 
та значуща. Шептицький Андрей – граф, 
митрополит Галицький, Архієпископ 
Львівський, Єпископ Кам`янець-
Подільський, громадський і церковний 
діяч, меценат, дійсний член Наукового 
Товариства Шевченка.

Митрополит два рази відвідував 
Українську громаду у Боснії, українських 
переселенців з Галичини початком 
ХХ століття і перед тим ще відповів 
позитивно вислати до них священика, як 
духовного та громадського провідника 
та порадника. Митрополит вислав 
священика о. Йосифа Жука, а також 
для допомоги українським поселенцям, 
організував щоб у с. Камениця, у бідному 
українському осередку, де був монастир 
монахів Студитів, оформити виноградник 
на потреби за вином усієї Митрополії 
Галицької. Таким чином українські 
поселенмці у бідному тоді середовищі 
мали умови для прожиття працюючи 
у цьому винограднику.  Митрополит 
оформив апостольський вікаріят для 
вірних Греко-Католицької церкви у Боснії, 
а в 1908 році направив туди для місійної 

діяльності монахів-студитів, саме до цього 
оформленого монастиря у с. Каменуця. 

Митрополит Андрей у першій половині 
ХХ століття запровадив дуже добрі 
стосунки із владикою Крижевської 
Єпархії Діонізієм няраді, і як підтвердив 
о. Роман Мизь у своїй доповіді, це 
стосувалось декількох аспектів, а між 
ними і збереження старого Юліянського 
календаря, збереження права на одруження 
священиків, збереження східного обряду у 
наших церквах тощо. 

Окрім духовної діяльності, Митрополит 
Шептицький рішуче обороняв свій народ 
народ перед окупантами. Різко виступив 
проти штучного голоду 1932-33 рр. 
Шептицький відкрито та беззастережно 
виступив проти нацизму та фашизму. 
Засуджуючи переслідування Євреїв 1941-
42 рр. Звертався із рпотестом до Гіммлера 
проти нищення єврейського населення у 
Галичині і про це пише і до папи Пія ХІІ. 
За згодою Шептицького, значна кількість 
Євреїв переховувалась у монастирях та 
митрополечій резиденції у Львові. Він 
наказав сховати понад 300 єврейських 
дітей. Єврейська спільнота України 
проголосила його праведником.

                                                Василь Дацишин

Відзначення 150-річчя від народження 
Мітрополита Андрея Шептицъкого

Виходячи з події, що у Вербасі 28 листопада, відзначено роковини Митрополита 
Андрея Шептицького у проголошеному митрополиченому році, звернено увагу 
та організовано програму – академію із доповіддями, де виступили отець Роман 
Мизьта о. Михайло малацько. Влаштовано і виставку документів та фотографій 
Митрополита, а все завдяки Посольство України у Сербії, парафії Святого 
Володимира Великого та активистам громади.

У нововербаскей 
грекокатолїцкей 
парохиї св. Владимира 
всоботу, 28. новембра 
орґанизована вистава 
з нагоди 150-рочнїци 
народзеня митрополита 
Андрея Шептицкого, а на 
пригодней шветочносци 

присуствовали и амбасадор 
України у Сербиї 
Олександар Александрович, 
амбасадор Пакистану у 
Сербиї Ариф Махмуд, наш 
апостолски еґзарх владика 
Георгий Джуджар, членїца 
Општинскей ради Вербас 
Йована Вуйтович, як и 

нашо священїки – о. Роман 
Миз, о. Михайло Малацко, 
о. Юлиян Рац, о. Виталий 
Лотоцки, о. Владислав Варґа, 
о. Алексий Гудак и домашнї 
парох о. Игор Вовк.

Вистава фотоґрафийох 
и документох з назву 
„Живот и дїялносц 

митрополита України 
Андрея Шептицкого” 
облапя архивски материял, 
приватни фотоґрафиї 
и малюнки на хторих 
представени церковна, 
медзинародно-дипломатска, 
просвитительска и 
спонзорска дїялносц 

митрополита Шептицкого.
На шветочносци 

бешедоване о живоце и дїлу 
митрополита Шептицкого, а 
у програми участвовал Хор 
КПД „Карпати” и квартет 
„Струни шерца”, Єлена 
Кузма читала дзепоєдни 
написи Шептицкого, а 
пущени и видео-знїмок. 
После шветочносци, у дворе 
парохиї була панахида.

Вистава обдумана же 
би ше през историю 
и каждодньово слики 
представело историю 
єдного стварного чловека, 
велїкана українскей 
духовней думки и велького 
українского дипломати, 
чийо доприношенє розвою 
українскей церкви и 
українскей духовносци 
наисце вельке Виставу у 
нашей жеми орґанизує 
Амбасада України у 
Беоґрадзе, з потримовку 
грекокатолїцких парохийох 
у Сербиї, а попри у Вербаше, 
будзе виложена и у Кули, 
Индїї, Новим  Садзе и 
Беоґрадзе.

                                А. Маркович

Вистава з нагоди 150-рочнїци народзеня митрополита Андрея Шептицкого

Вельке доприношенє розвою 
українскей церкви и духовносци

Олександар Александрович

A szenttamási Jovan Jovanović Zmaj Általános Iskola november 
24-én, kedden ünnepelte az iskola 65. születésnapját. A színes, 
kétnyelvű ünnepi műsor, amelyen először Munjin Szokola Erika, 
igazgatőnő köszöntötte a vendégeket és a jelenlévőket, az iskola 
előcsarnokában kezdődött 16 óra 30 perckor. Az énekkar mellett 
az alkalmi műsorban a diákok szavalatokkal, ritmikus táncokkal 
és vidám jelenetekkel szórakoztatták a jelenlévőket.

Az ünnepség ezután az iskola ebédlőjében folytatódott, ahol 
a vendégek, az önkormányzat képviselői, az iskolaszék tagjai, a 
támogatók, az intézmény dolgozói, nyugdíjasai és a rendezvény 
díszvendége, az iskola egykori diákja, Végel László és neje közös 
fogadáson vettek részt.

A jeles évforduló az idén nemcsak a tarka műsorról marad em-
lékezetes, hanem az Iskolánk múltjából elnevezésű kiállításról is, 
amelyet külön erre az alkalomra az iskola dolgozói Munjin An-
drea és Hustyi Károly készített. A bejárat melletti tanteremben 
olyan tárgyak, iskolai kellékek kerültek a látogatók elé, amelyek 
évtizedekkel ezelőtt még nélkülözhetetlenek voltak az általános 
iskolai oktatásban. Az 50-60 éves anyakönyvek és naplók között az 
egyik legérdekesebb tárgy mindenképpen a régi iskolapad, amely 
a rajta található kalamárissal együtt talán a múlt század elejéről 
maradt az iskolában. Ugyancsak látható volt a község egyik leg-
régebbi, sárgarézből készült iskolacsengője, továbbá egy mechan-
ikus számológép 1962-ből, tintaitató 1950-ből, diafilmvetítő 
1960-ból, földgömb 1937-ből, episzkóp 1980-ból, egy 1988-as 
gyártmányú számítógép, egy Tesla gyártmányú orsós magneto-
fon 1966-ból, táskalemezjátszó 1962-ből és még sok más tanesz-
köz. Ez alkalommal külön kiállításra kerültek a régi iskolai fotók, 
a különböző versenyeken nyert serlegek és oklevelek, azaz össz-
esen mintegy 50 tárgy. A kiállítás helyszűke miatt csak két napig 
volt látható, de mint azt az iskolában megtudtuk, az összegyűjtött 
tárgyakat egy helyre raktározzák, és a közeljövőben esedékes egy 
állandó kiállítás megnyitása is.                                                     P. L.

Iskolanap és kiállítás
a Zmaj iskolában
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OGLAS
O ODRŽAVANJU AUKCIJSKE PRODAJE NEPOKRETNOSTI

Dana 01.02.2016. godine Credit Agricole Srbija AD Novi Sad, Braće Ribnikara br. 4-6, kao poverilac, u skladu sa članom 35. 
Zakona o hipoteci, u postupku vansudskog namirenja potraživanja, prodaje sledeće nepokretnosti i to:

• U Vrbasu:

- Dvosoban stan, površine 60m2, broj posebnog dela 2, u prizemlju stambene zgrade za kolektivno stanovanje, br. zg. 1, spratno-
sti Pr, u ul. 29. novembra br. 48, izgrađene na katastarskoj parceli broj 359 upisanoj u List nepokretnosti broj 2445 K.O. Ravno 
selo - početna cena 12,000,00 EUR

Aukcija će biti održana dana 01.02.2016. godine u 12,00 časova u prostorijama Credit Agricole Srbija AD Novi Sad, na 
adresi: Novi Sad, ul. Braće Ribnikara br. 4-6.

Ponuđači su dužni da 3 dana pre početka nadmetanja polože jemstvo od 5% od objavljene utvrđene vrednosti, u dinarskoj 
protivvrednosti po prodajnom kursu Credit Agricole Srbija AD Novi Sad za EUR na dan plaćanja, na račun broj 330-1-86 
sa pozivom na broj 40411300 - MB/JMBG uplatioca, koji se vodi kod Credit Agricole banka Srbija akcionarsko društvo, 
Novi Sad, Braće Ribnikara 4-6.

Položeni depozit se uračunava u kupoprodajnu cenu.
Svim zainteresovanim licima koji na aukciji nisu stekli svojstvo kupca ili drugog najpovoljnijeg ponuđača, jemstvo će se vratiti.
Jemstvo lica koje je na aukciji steklo svojstvo najpovoljnijeg ponuđača se, u slučaju neopravdanog odustanka od kupoprodaje, 
zadržava.
Licitacioni korak utvrđuje se u vrednosti od 2.000,00 EUR od prethodne cene na aukciji. Sve informacije možete dobiti od pred-
stavnika poverioca, na telefon: 021/4876-960.

MARKETING TELEFON: 060 / 33 - 56 - 575
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На основу Одлуке Већа СССО Врбас од 02.децембра 2015. године 
расписује се 

ЈАВНИ ОГЛАС
о спровођењу поступка прикупљања писмених понуда 

за издавање у закуп пословног простора

  Расписује се јавни оглас за давање у закуп пословног простора путем прикупљања 
писмених понуда:

  - У Врбасу, Маршала Тита бр. 73 површине 116 m2 (локал) и 30 m2 (дворишног простора)
 - пословни простор се издаје на период од 10 година
 - почетна цена закупа је 600 еура месечно по званичном средњем курсу НБС у динарској 
противвредности која се примењује од дана закључивања Уговора
 - закуп пословног простора подразумева обавезу инвестирања закупца у санирање 
кровног покривача на згради Већа у периоду од 6 месеци од склапања Уговора, обавеза 
санирања кровног покривача мора бити на начин и у квалитету како је већ урађен део 
кровног покривача уз комисијски надзор , а пада на терет закупца и неће се одбијати од 
закупнине. 
 - Пословни простор ће се користити за обављање делатности којом се не омета мирно и 
несметано коришћење суседних пословних простора
понуда мора да садржи:
 

ОБАВЕЗНА САДРЖИНА ПОНУДЕ

 За правна лица
 - понуђена цена најмање у висини почетне цене
 - полагање депозита у висини од 250.000,00 динара, на жиро рачун Већа СССО Врбас     
355-1004770-93
 - полагање бланко менице у циљу обезбеђивања редовног измирења обавезе закупа
 - назив, пословно име и седиште
 - податке о упису у регистар надлежног органа- АПР (број, датум, назив органа)
 - ПИБ, матични број
 - прихватање обавезе инвестирања у санацију крова
 - потпис подносиоца пријаве
 

За физичка лица
- понуђена цена најмање у висини почетне цене
 - полагање депозита у висини од 250.000,00 динара , на жиро рачун Већа СССО Врбас         
355-1004770-93
 - полагање бланко менице у циљу обезбеђивања редовног измирења обавезе закупа
 - име и презиме, адреса становања, ЈМБГ, бр. лк. 
 - ако се ради о предузетнику податке о упису у регистар надлежног органа (број, датум 
и назив органа) и ПИБ
 - прихватање обавезе инвестирања у санацију крова
 - потпис подносиоца пријаве 

Оглас је отворен од дана објављивања у листу “Бачка-прес” до 14.01.2016. године. 
Заинтересовани могу видети пословни простор радним даном у времену од 7,00 до 14,00 
часова. Понуде се достављају у затвореној коверти са воштаним жигом на адресу, Веће 
СССО Врбас, ул. Маршала Тита бр.73. Неуредном понудом ће се сматрати понуде које не 
садрже податке и документе из “обавезне садржине понуде” и понуде које нису прописно 
затворене и запечаћене. Неуредне и неблаговремене понуде се неће разматрати. 
Понуде ће отварати Комисија 15.јануара.2016. године у просторијама Већа у присуству 
подносиоца. Комисија ће се при доношењу одлуке водити интересима Већа узимајући 
у обзир квалитет и реалност понуда. Ближи однос између Већа и будућег закупца биће 
регулисан Уговором о закупу пословног простора. Закупцу са којим се склопи Уговор 
депозит се неће враћати већ ће се одбијати кроз кирију у 12 једнаких месечних рата.	
	
За ближе информације обратити се у Веће лично или на телефон Већа 
СССО Врбас 021/704-972 радним данима од 7,00-14,00 часова.

ВЕЋЕ СССО ВРБАС
председник
Горан Рогановић

POMENI
U subotu 12. decembra, u 10 sati ispred kapele na 
groblju u Bačkom Dobrom Polju okupićemo se u 

porodičnom krugu i obeležićemo četrdesetodnevni 
pomen

Jeleni - Jeli Šipčić
rođena Vuković

Otišla si i ostavila veliku prazninu
Lako te je bilo voleti ali najteže je bez tebe živeti.

Naša tuga se ne meri vremenom već bolom u srcu. 
Deo nas si zauvek, jer sećanje je jače od smrti. 

Suprug Miomir, sin Đorđe, ćerka Jovana, snaja Tijana, zet 
Dejan, unuke Sara i Čarna i ostala mnogobrojna rodbina. 

Živite u našim srcima i sećanjima.
                                           Porodica

Dušanka
10.05.1924. – 12.01.2011.

Ranko
9.05.1950. - 21.12.2000.

Kalajdžić

NAŠOJ MAJCI

Jeleni - Jeli Šipčić
rođena Vuković

Majko, majček, 
duboko u našem sećanju utisnula si bezgraničnu ljubav 

koju si nesebično davala,
hrabrost koja je bila svojstvena samo tebi, požrtvovanost 

i podršku u svemu kao neizbrisiv trag koji nam daje snagu 
u daljem življenju bez tvog fizičkog prisustva. S ponosom 

možemo da kažemo: 
“Hvala ti majček što si bila to što jesi“ i kao takva uvek ćeš 

biti s nama. Naši razgovori s tobom i tvoj osmeh, svaki dan 
su prisutni...

Vole te najviše na svetu tvoji
ćerka Jovana i sin Đole
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Zmajevčani su nedavno pro-
slavili i obeležili veliki jubilej 
svog FK Obilić , u restoranu 
Jadran, gde su se okupili mno-
gobrojni ljubitelji i prijatelji 
fudbala ne samo iz Zmajeva 

i Vrbasa, već i Novog Sada i 
mnogih vojvođanskih mesta. 
Svečano obeležavanje deveto- 
decenijskog jubileja započelo 
je minutom ćutanja i odavan-
jem pošte svim onima koji su 
igrali, pomagali i utkali svoj 

deo života u ovu zmajevačku 
tradiciju vrednu svake pažnje. 
Mnogobrojne goste pozdravio 
je Jožef Topali-Toza , pred-
sednik FK Obilić, rekavši , da 

su mnoge generacije ostavile 
traga na život Kluba koji nosi 
svetlu tradiciju, ali istovreme-
no i obavezu i odgovornost 
novim generacijama da nas-
tave sa takvom tradicijom, sa 

ponosom sa gordošću koje 
su tokom istorije krasile pre-
thodne generacije igrača, koji 
su negovali jedan spartanski 
duh i sportsku fer plej fudbal-
sku borbu. Gostima se obratio 
i Miodrag Becić, član Uprave, 

bivši igrač i trener Kluba, gov-
oreći o istorijatu Kluba, koji je 
tokom svog postojanja beležio 
i uspehe i padove, ali razvijao 
sportski duh, velika prijatel-
jstva, drugarske i kumovske 
odnose, ali najpre veliku ljubav 
prema ovom sportu, prema 
Klubu koji je imao i teške tre-
nutke. 

Samo ime Kluba je pečat koji 
je obavezivao i obavezuje fud-
balere koje će mlađe generacije 
nositi i znati da poštuju i cene 
kao njihovi prethodnici. Baš 
kao i slavni i veliki junak Miloš 
Obilić, bile su hrabre generacije 
fudbalera i Zmajevčana koje su 
od 1925. godine kada je Klub 
osnovan održale ovu tradiciju 

do današnjeg dana. Koliko god 
da je bilo teških vremena, raz-
nih društvenih prilika i odnosa 
prema Klubu, sa manje ili više 
razumevanja, ali oni su opsta-
jali po onoj narodnoj, nikad 

nije bilo da nekako nije bilo.
Trener Becić je podsetio na sve 
prijatelje Kluba , ali zahvalio se 
i porodicama i suprugama fud-
balera koji su često bili odsut-
ni iz svojih kuća posvećujući 
vreme svojoj pasiji. Svečanosti 
su prisustvovali i funkcioneri 
FK Vojvodina medju koji-
ma je bio Milorad Grbić, sa 
poštovanjem Zmajevčanima se 
obratio i Branko Baglava, sek-
retar Gradskog saveta Novog 
Sada.

 Za ovu priliku Zmajevčani su 
priredili i interesantnu Mono-
grafiju posvećenu FK Obilić 
u kojoj je autor Milan Botić, 
hronološki navodeći istori-
jske činjenice i podatke, važne 
za osnivanje Kluba, navodio 
čak i one koji su prethodile 
1925. godini, samom osniv-
anju , prateći sve važne doga-
djaje vezane za Klub do 2015. 
godine. Monografija je hro-
nologija jednog vremena, ali 
pre svega, snage Zmajevčana 
koji nisu posustali u održavan-
ju ovog sportskog Kluba. Tako 
da i pored svih problema kojih 
i danas ima , ne treba sumnjati 
u njegovu budućnost. 

Na samoj svečanosti uručene 
su Monografije, priznanja i 
zahvalnice svima onima ko-
jima je ovaj Klub bio u srcu. 
Nekadašnjim fudbalerima, 
bivšim igračima , nekadašn-
jim trenerima uručene su i 
majice sa grbom zmajevačkog 
Obilića. Zmajevčani nisu zab-
oravili da se zahvale SO Vrbas, 
i predstavniku člana Veća za 

sport, Jovanu Kovačeviću, koji 
su pomogli organizaciju mani-
festacije. 

 Zmajevačke fudbalere, 
bivše i sadašnje, nije zabora-
vio ni Milorad Mažić, poznati 
fudbalski sudija koji je zbog 
nemogućnosti dolaska na 
svečanost, uputio telegram 
podrške čestitajući im veliki i 

dostojanstven jubilej. A veče 
je nastavljeno zabavom, raz-
nim anegdotama i pričama, ali 
svakako dominirala je ljubav 
i pasija prema kako - često u 
šali kažu za fudbal, najvažnijoj 
sporednoj stvari na svetu.

                         BAČKA PRESS
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Impozantan jubilej vredan pažnje
Svetla tradicija, spartanski duh, sportska fer plej igra su omogućili opstanak ovog 

Kluba devet decenija. Mnogi klubovi ne mogu da se pohvale ovakvim jubilejom, 
čak ni Crvena Zvezda, a ni Partizan.

Sponzori manifestacije
Pokrajinski sekretarijat za omladinu i sport, opština 

Vrbas, MZ Zmajevo, CFK Vrbas, JP Vrbas - prevoz, 
Novi trading, Ital Bath, Karneks, Stovarište Lovrić, 
Pekara Milićević, Žižakov d.o.o. i veterani FK Obilić.

FK “Obilić” 1967.

Jožef  Topali i Milorad Grbić

Miodrag Becić

Jožef  Topali i Branko Baglava

FK “Obilić” 1963.

Jovan Kovačević

Priznanja su dobili: Branko Baglava, Milorad Grbić, 
Ljubomir Stevanović, Čedomir Subašić, Veselin Muhadi-
nović, Miloš Divjak, Dragan Đukić, Nenad Čomić, Dragan 
Vuković,Branislav Prelević, Spasoje Malić, Nikola Miškov-
ić, Dragan Jahurić, Goran Samardžić, Boško Filipović, 
Jene Rakoci, Dragan Malić, Milorad Stojanović, Goran 
Kisić, Nebojša Samardžić, Milovan Jahurić, Laslo Nađ, 
Veselin Jović, Vojislav Bajić, Vojislav Kosovac, Momčilo 
Milović, Dragan Tepavčević, Čedomir Japundža, Dragan 
Zorić, Đerđ Topali, Dragoljub Janković, Mišo Zorić, Las-
lo Kiš, Milan Botić, Radivoj Šimun, Milovan Bajat, Mar-
ijan Drekalović, Mihajlo Kuzmanov, Jožef Mezej, Đorđe 
Srećkov, Miodrag i Vladimir Ćetković Dimitrije i Dragol-
jub Zbućnović, Mihajlo Arvaji, Milenko, Milorad i Mirko 
Šikman, Boško Pilipović, Jovica Popin, Milan Poznanović, 
Ljubiša Bojović, Dimitrije Ivanović, Dragan Šćepanović, 
Rade Radević, Tomislav Zirojević, Ištvan Tolvaji i Ilija Tiš-
ma.
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